
magyar szivünk szeretetével üdyözöuük i
A DELEGÁTUSOKAT!

ÖSSZEÜLT A BIRODALMI W'NNIPEG BESZÉLT
ANGLIÁVALTÖRVÉNYHOZÁS

A nagy esemény a pénteki naphos 
f-sődtk, amikor pont délben 12 őrskor 
megszólalt Wllliam Walton, wlnnlpe 
gi telefonielügyelő csengője - és egy 
tisztán csendülő hang nyugodtan a kő 
vetkezőket mondta be:

! — Itt Mr. Dudley beszél London,
Angliából!

Megtörtént tehát a hihetetlen: két 
ember háromezer mérfölden távolság* 
ból — tengereken, viharokon keresz
tül drőtnélkül beszélt egymással.

Vájjon ml következik ezután?... „

I
Magyar delegátusok, akik en- egy* esetekben nem Is siker®- Kanadai Magyar Delegáltak,

« * hatalmas birodalomnak ne, vitatkozástok legyen komoly ne feledjétek el, hogy Ti most
minden részéből sereglettetek ée mé't óságteljes, amely .tiszte- olyan htunk át akartok véghez- 
ida, szivünk egész szeretetével "etet parancsol és legfőképen ke, vinni, ámi még eddig máshol

* köszöntünk Benneteket!
< Amit ma Ti itt elvégezni akar

tok és aminek elvégzésére hiva-
. toltak vagytok, az nagy. hatat- hanwn “ e8ész magyarság ü- sj|<erü|nj f<Jg

más mü, melynek körvonalai gyáréi van itt most szó. És aki Szivünk egész szeretetével 8,Gh*L LEV« képviseletét, valamint a washingtoni, párisi
* évtizedek óta élnek Kanada ma- ezt nem érti meg, azt az egész köszöntiink Benneteket és a Ma 68 Tokiói követségek felállítását.
, gyér ságinak álmaiban és Tié- magyarság fogja a mérlegre ten gyarok istenének bőséges áldá- 1 MAJD A hudson bav vonal kiépítéséről és újabb keres- 

tsk lesz a munka és a dicsőség. ni *, könnyűnek találni. sát kívánjuk munkátokra! ked^lmi léouaratok létesítéséről beszélt, melyek közol
» hogy ezt az álmot, most valóra elsőnek a Montreal — rinonski vonalat említette meg.
t váltsátok. Munkátokra felfigyel » annak a reményének adott további kifejezést, hogy

i ^ minden egyes lépésieket szó- mywwr lAststfiiir eve -* .____ a birodalom gazdasagilag nagy fellendülés előtt all.F.#6 bizakodással várja és lesi KIK JUININLK EL A
Kanada százezernyi magyarja.

‘ Olyasvalamihez kezdtek Ti 
, Üt, amely még eddig sehol nem 
sikerült a külföldi magyaréAg-

* nak és ha Nektek sikerül, akkor 
m örökkéélő példát állíttatok a vi

lág minden részében élő testvé- tobal parlament egyik nagytermében; *al egybekötött táncmulatságot ren-
|i erek elé. De nemcsak a magyar

ságnak szeme csüng rajtatok:
"felfigyel Réátok és munkátokra 
-Winnipeg városa, Manitoba par
lamentje és a birodalom körmé
nyi. Ilyen megtiszteltetés a ma- 

•gyaríágnak még nem jutott ősz 
. tályfészül eddig soha.

ÚJABB AD6LESZALLITAS0K VARHATOK 
BENNETTET

KING ÜDVÖZÖLTE

OTTAWA, január 26.
A BIRODALOM TÖRVÉNYHOZÓ TESTÜLETÉ A LEGKEDVEZŐBB

jrüljétek a személyeskedést. nem sikerült, de mutassátok előjelek között ült ma össze a parlamentben.
Mert nem .egyes emberekről, met- h°gy "«künk, itt. a világ tyiLUNCDON lord, kormányzó a trönbeszéoben minőé.

legtávolabbi országában igenis nekelött a birodalom diplomáciái összeköttetéseinek ki
építését FEJTEGETTE, MEGEMLÍTVÉN KANADANAK A NÉP8ZÖVET-

Leégctt a hnausai" 
magyarok 

tanyája is
KING, MINISZTERELNÖK ÁLLOTT EZUTÁN FEL ÉS ÜDVÖZÖLTE 

A KONZERVATÍV PART UJ VEZÉRÉT, BENNETT-ET ÉS KIFEJTETTE, 
HOGY A KÉT URALKODÓ PART KOOPERÁCIÓJA NAGY MÉRTÉKBEN 
HOZZA FOG JÁRULNI A BIRODALOM JÓLÉTÉHEZ.

BEAVATOTTAK SZERINT ROBB, PÉNZÜGYMINISZTER NAGY FE
LESLEGGEL ZÁRTA LE A MULTÉVI KÖLTSÉGVETÉST, MINEK FOLY
TAN ÚJABB AD6LESZALLITASOK VARHATÓK.

NAGYGYŰLÉSRE?* mai

A Kanadai Magyar Szövetség alá zottak tiszteletére a Német Magyar
nagygyűlés* február elsején szer Hallban (Mountain Ave. és McGregor 

dán délelőtt 10 órái kezdettel a raani St. sarkon.) nagy műkedvelő előadáe-
‘ X

A hnausai (Mán.) magyarok Is sas 
rencsétlenül jártak a közelmúltban: 
kempjtik leégett ée — mivel enyhe 
Idők jártak a tűz Idején, — jóformán 
minden ruhájuk a házban veszett. Nő. 

• hány magyarnak a pénze le elégett. A 
_ 11#% Wr meghaladja a 400 dollárt ^

kisantantt51?|— NA"YJ'“*

Elösó .rámáink bán már közöl-<des. 
tök eroknák a közéleti lértlaknák ne- 
veU. Akik a nrgygyüléren megjelen
nek. újabban a követkesők jelentet 
tékbe részvételüket:

Dr. 1 OrraUe. a United Cbarch 80- 
perhrtedeűtje, "Rév. Dr. Mackay, a Ma

Remánia kflép aCSÜTÖRTÖKÖN, február 2.-án dél 
előtt Istentlsrteletek leesnek. Féltír 
órai kérdettél a Bt. Mary’e Churchben 
a kathollkuaok résiére, tlsenegy Ara
kor a Broadway United Churchben a

i

ireformátusok résiére.
A ELTILTOTTA A MAGVAR 

PAPOKAT A KÖZTISZTSÉGEKTŐL
tótéiba college Principal ja. Rév. Dr. a 
WoofldlHe. a maúifébal parlament hál 
nagy*. Mr. John T. HAlg, Winnipeg 
várna képviselője és SCkefbeek Tst-

MU8SOLINI KÖVETELÉSÉRE HAJLANDÓ MAGYARORSZÁGNAK TE- 
ROLETI ENGEDMÉNYEKET TENNI

’ tegyetek tudatában munká
lok komolyságának, a mü nagy

tó delegáltak résiére tinta, nép sió
NAGYJELENTŐSÉGŰ £SEMÉ-bákat blrtosltott olcsó árak mellett as 

elókéssitó blsottság. Egynemélyes sió 
Dák napi 1 dollártól felfelé, kétszemé
lyes szobák személyenként napi 76 
centbe kerülnek. A szálló elme: „Fron 
tenac Hotel" 161 Notre Dame East. 
Ugyanitt 25 centért étkezni is lehet 

Újabban csatlakozásukat a követ
kezők jelentették be: A Calgary-1 R. 
Kath. Hitközség, a Winnipeg! Ref. Hit 
község. Calgary magyarsága, az Adven 
lista gyülekezet Reginából, Német

BUDAPEST. Jan. 30. — A lapok Je
lentése nerlnt a pápa eltiltotta a ma-

2. Egyezzen meg Magyarországgal KT»r papokat a köztisztségek viselésé- 
még akkor is, ha ez az erdélyi határ tői. Serédi hercegprímás megkapta Bő

mából az erre vonatkozó utasítást A
3. Kössön konkordátumot a Vatl-' tilalom sok embert érint. Ha Aisstriá

| ra kiterjesztik, Selpel - kancellárt Is

NYÉK KÜSZÖBÉN^áégároák én annak, hogy amit
most tesztek, óriási kihatással ván m. Ur. konzul.

I ‘lesz az egész kanadai magyarság 
l jövendő életére.
| Rólatok éa Általatok ítélik 
| mag az-egész magyarságot eb- 
j "ben a birodalomban, éppen ezért 
| végsazatak olyan munkát, amely
( a magyar nevet "felemeli nem pe: folytatódik s este hatkor ér réget 

dig megalázza. Felelőségtek igen 
tóagy és tóiért kérünk Bennete-j Els6 Magyar Betegaegélysö Egylet a 
két, legyetek megértők egymás- nagygyűlésre Winnipegre jött megbl 

£ bal-sewrlben,-ez-ellentéteket pró- 
bájátok nlsimitani, vagy ha ez

BÉCS, Jan. 30 — Románia külpoli
tikája fordulópontból érkezett. Tito- 
lescu román külügyminiszter Mussoll- 
nlvel tanácskozik Rómában és ennek 
a tanácskozásnak szüleményeként va
lószínűleg tökéletesen uj orientáció áll 
be Romániában.

Déli háromnegyed egy órától dél
után háromig a nagygyűlés spünetel. 
amely Idő alatt a delegáltak és a ven 
dégek a Hudson'a Bay éttermében kö
zös ebéden vesznek részt, amely után 
három órai kezdettel a nagygyűlés

kiigazításival Járna.

kánnal.
Olaszország ennek ellenében támo probléma elé fogja állítani, 

gatni fogja Romániát, hogy külföldi 
A dolog ott kezdődött, hogy RomA- kölcsönt vehessen fel. Ennek a köl

nié annak a nyomásnak ellenére, a- csünnek felvétele amiatt a pénzügyi 
mit Franciaország, Csehszlovákia és bojkott miatt vált lehetetlenné, amit 
Jugoszlávia reá gyakorolt, vonakodott az erdélyi véres zavargások miatt ren

Este * órai kezdettel a Winnipeg! LETARTÓZTATTAK A
VAMFELOOYELŰT*

Magyarok Borison, Saak.-bóL
Regina, jan. 31.

csatlakozni ahhoz a tiltakozó Jegyzék deltek el Európa pénzügyi körei. AI LESLIE COPEMAN, VAMFELO- 
hes, amit a klsántánt a szentgotthár kölcsönkérelem támogatásán kívül O- GYELÖT ITT LETARTÓZTATTÁK, 
dl géppuskák miatt akart a Népszó- laszország garantálni fogja Romániá COPEMANT 
vétségnél benyújtani. Már-már úgy : nak Besssaráblát. 
látszott, hogy Románia csatlakozik a 
kölcsönytárgyalázok azonban, amiket ra jutotL hogy a magyar hatóságok VOL EGY MÁSIK, $61.40 CENTES 
Románia Párisban folytatott, váratlan hajlandóknak mutatkoztak arra, hogy TÉTELT IS TERHÉRE ÍRTAK, 
akadályokba ütköztek. Ugyanakkor Ro visszaadják Ausztriának a fegyverra- 
mánla figyelmeztetést kapott Olaasor- köményt azon az alapon, hogy a clm- 
sságtól. amely kezdettől fogva nem sett nem vette át a küldeményt és 
nézte jó szemmel a tiltakozást. A fi- Így vissza kell azt küldeni a feladó 
gyelmeztetés úgy szólt, hogy Tltules- nak. Ausztria azonban vonakodik át- 
cu sokkal Jobb fogadtatásra találna1 venni a fegyvereket és azt lnsztnuál- 
Rómában. ha a tiltakozástól távol ma Ja, hogy a vagonok tartalma közben

változást szenvedhetett Eszel esem- 
Tltulescu fontos ügyek miatt uta- .ben a magyar hatóságok ismételten ki 

zott Rómába. Olaszország hajlandó jelentették, hogy a rakomány éppen
megegyezésre lépni Romániával, de olyan érintetlen, mint amikor átvet-' megszegése miatt történtek, 
feltételei vannak. Ezek a feltételek ték.
Romániára nézve súlyosak, de MIN- Rothermere lord, aki a héten el- >
DENÜTT AZT HISZIK. HOGY BUKA hagyta Amerikát, hogy továbbfolytas Felment Btték Q

magyar farmert

megnyílt a saskatcehwani
PARLAMENT NYOLCADIK 

ÜLÉSSZAKA

AZZAL VÁDOLJAK, 
j HOGY $232.66 CENTTEL MEGKÁRO- 

A géppuska-incidens közben annyi- SITOTTA A KORMÁNYT, EZENKLKoeimatiy
fceoy
Saskateonban

RAZZIA
WINNIPEGEN

REGINA, Január 29
NEWLANDS, TARTOM ANTI KORMÁNYZÓ MEGNYITOTTA A PAR

LAMENT NYOLCADIK ÜLÉSSZAKÁT A HÁZ OLÉSTEHMB ZSÚFOLÁSIG 
MEGTELT ÉS UGYANCSAK TELE VOLTAK A GALÉRIÁK IS ÉRDEKLŐ
DŐ KÖZÖNSÉGGEL.

GAZDINEK MINISZTERELNÖK EZÚTTAL — A MINISZTERELNÖ
KI TARCA MELLETT — A KÖZOKTATÁSÜGYEK VEZETÉSÉT VETTE 
AT ÉS A PÉNZÜGYMINISZTERSÉGRŐL LEMONDOTT. MAJD BEMUTAT
TA A HÁZ HÁROM UJ TAGJÁT, HON. GEORGE S PENGE, VASÚT, IPAR 
ÉS MUNKAÜGYI MINISZTER SZEMÉLYÉBEN ÉS D. M ROBEBTSON, 
MORSE VALAMINT W. O. ROSS, MOOSE JAW KÉPVISEIÖJÉT.

A JELENLEGI ÜLÉSSZAK FŐLEG AZ UTPOUTIKAVAL FOG FOG
LALKOZNI ÉS BÉNEK A KÉRDÉSNEK TÁRGYALÁSA IGEN VIHAROS- 

ÁSÍTJA AZ ANGOL SAJTÓ NAK ÍGÉRKEZIK. SZŐ LESZ EZENKÍVÜL AZ AGGKORI NYUGDÍJ REN
DEZÉSÉRŐL ÉS A GAZOLIN ADÓ LESZÁLLÍTÁSÁRÓL.

A TARTOMÁNY TÖBB EGYHÁZI, FARMER, IPARI ÉS ÜZLETI ÉR 
DEKELT6ÉOK SZINTÉN SZÓT FOG KÉRNI, HOGY KÍVÁNSÁGÁT AZ 

s Óriásit Rádiót árról értést- ÜLÉSSZAK MEGHALLGASSA.
, hogy as eeOélyt híreket eesetel _______________ *
az Orent-Rádlétól.

Balboa, jan. *B-
r. r. .Sáskáitól*waa kos

eservesője lejelentette A Winnipeg! rendőrség péntek éj
szaka nagy razziát tartott a városban, 
melynek folyamán huszonkét gyanú-E 14 ás lá-ée konvenciót tárt. tadna.

(26 sitottat álUtett elő. A letartóztatások 
főleg hazárdjátékok és as Italtörvénytót várják. A

késsült * tó annyi már lá

tót birodalmi 
politikusa leea

REST EL FOGJA FOGADNI AZOKAT sa nemes harcát Magyarország Igaz
mert a kibontakozásnak, a valuta- és ságiért Európában, kijelentette, hogy 
a külpolitikai helyset stabilizálásának a revízió megvalósulása sokkal gyér
éi a kevébbé

Fiunktól, Január 2$ 
Horváth Ferenc, környékbeli

hogyan várni lehetett volna. Ennek‘gyár farmert, akit Llvergant Salamon 
1. Románia lépjen ki a klsántánt- jele a román politika utóbbi lrányvál ; kereskedő azzal vádolt meg, hogy hát

tolása Is.

A FÉLHIVATALOS ROMÁN 
HÍREKET

útja. A feltételek sabb lépésekkel halad előre, mint a-
esek:

Ai
zsák lisztet ellopott tőle, a bíróság 
a mai tárgyaláson felmentette.

A tanuk kihallgatása valamint az

ból.

LÁNGOKBAN A PRAIRIEa Ma-
••tó tüzetes megvizsgálása bebizonyí
totta, hogy Horváthot Llvergant ártatMegölték az öreg farmert— as erdélyi diák

éi Orteet est írja. hogy CIMÜ IZGALMAS TÖTÉNETEN ÖVÜL SZÁMTALAN SZEBBNÉL SZEBB 
ELBESZÉLÉST TALÁLHAT A KANADAI MAGYAR ÚJSÁG KÉPES NAGY ts 
NAPTÁRÁBAN. ÖZÖNÉVEL JÖNNEK AZ ELISMERŐ LEVELEK MIND
AZOKTÓL. AKIK A NAPTÁRT MEGRENDELTÉK ÉS ELOLVASTAK Min 
CSAK KEVÉS VAN BELŐLÜK ÉS FELHÍVJUK ELŐFIZETŐINKET, HOGY 
A CSOMAGOLÁSI ÉS B06TAZA8I KÖLTSÉGEKRE MIELŐBB KÜLDJÉK 
BE AZ 5á CENTET. NEHOGY NAPTÁRAINK AZ UTOLSÓ DARABIG EL
FOGYJANAK 8 JffT LEGYEN OLYAN ELŐFIZETŐNK, AKINEK MAR NE 
TUDNÁNK KÜLDENI A KÉSŐBBI MEGRENDELÉS FOLYTAN.

lanul vádolts meg.
kát ablakot törtek be. A Reuter- PALL1, 8ASK. jan. $0

rájött kegy as HUSZONHAT MAGYAR KATONA 
SÚLYOS SZERENCSÉTLENSÉGE 

DIÓSGYŐR MELLETT

Hraherceuk József, katvannyeleóvee farmert ma holtan Ulálták meg
plncójóben. A rendőriig megállapította, hogy az Sreg farmert aa félhtvatakw romé

balfületövón keresztül látták agyon ée holttestét a pincébe óebták. 
okául

a
BÉCS. Jan. 36 — Miskolci jele*.A merült fel, hegy az öreg Hraherceuk

*■» hegy

a
tód szerinta bitó

A árt, mialattel ne el Mk aUL
A a tüzérségi gyakorlótómÓBa vittékA KANADAI MAGYAR ÚJSÁG HIRDETŐI MEGBÍZHATÓ ÜVGEK SS A teherautó Diéegyór kő- ‘fel. heg, óka-

tó aKIKA TIM tó a

vVOL V, ÉVFOLYAM WINNIPEG, MÁN, 1928. SZOMBAT FEBRUÁR 4. NO. C. SZÁM.
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. ÜZENET A VÉGEKRŐL Tékát is. ahol kitünően; nyár*
1 U Egyesül- kapott ü

1• Kanadai Magyar Szövetség alakuló gyűlésén, lélek- bevált
ott vagyunk mind — ki mdja hány azázan, hány ezren, de lek ugyneveaett kenyértermó pedig. a*no 1828 nyarára. A fel-

szivében, Kanaasbaa és a körű- találók «ona Őt Is utolérte: la* 
lőtte elterülő préftAlIamokban. láhnányának csupán a íigúnyo 
Aé arató-cséplő peraae aranyat!Mait érte meg, gyümölcsét már 
ér mindenütt ahol azelőtt M reá nem élvezhette » egy ssép napon 
pert vagy headeit használtak az koldusként elhagyatottan őrök 
aratás elvégzésére. Ugyanis az!re elaludt egy — szegényház- 
ilyen vidékeken csakis teljesen bán, hogy találmányát a technl 
beérett gabonát vágnak és a reá ka egy teljes századának min- 
per és a kender jóformán alig den csínjával és vívmányával 
hagy szalmát a kalász alatt Így tökéletesbit ve, mint a mai gép- 
az előbb említett módon pL n korszaknak győzelmes alkotá- 
kanadai Időjárási viszonyok ha sát hozza forgalomba néhány 
táaa alatt zölden vágott gabo- verhetetlen inas! nagyér, mint pl 
na értéktelehné' töpörödne, nem az Advance-Rumely, Case, Holt 
lévén elég nedvesség a rövidre International Harvester Có- és 
vágott szalmában a kalász tel- a Massey-Harrls. 
jes kifejiödésériek és beérésé- A feltaláló nevébe nincs hely 
nek biztosítására. Amíg az Egye ezeken a hatalmas gépkolosszu 
sültek délnyugati prérlállanu.l- sokon s az unokái sem kapnak 
bán uralkodó Időjárásnak meg- rés^t a sommás nyereségből, 
felelően teljesen be kell éretni Hiába, a törökverő nagy ma- 
a gabonát, addig Itt, a magas é- gyár hadvezér és költő, Zrínyi 
szaki fenslkon sokszor bizony Miklós, már vagy háromszáa 
rendre hull a zöld termés Is az esztendő előtt megmondta, hogy 
aratókötő kése alatt: ha az Idő jószerencse kell és semmi más! 
úgy parancsolja. Miután pedig Az- azonban bizonyos, hogy — 
az arató-cséplő sem az éretlen ha a háború nem kedvek annyi- 
kalászt, sem pedig_ a zöld szál- ra az Atlanti óceán dekkungja 
mát nem szíveli, a gazdasági mögött a verekedő Európa gu- 
géptechnikának ez a csodája ruló aranyaival óriásit fejlődő

T*
Irta; BÁCSKÁI

előtt ünnepélyesen kijelentjük, hogy a Szövetségbe* 
szívvel-lélekkel csatlakozunk, annak a kanadai magyarság érde
keit önzetlenül védő, gyermeklépéseit hathatósan támogató és 
nemzeti alapokra épített jövőjét irányító minden munkájában 
közreműködni, terhelnek viselésében és javainak élvesetében ré
szesedni kívánunk.

hfoet, midőn a kanadai magyar telepek követei megvetik 
m Kanadai Magyar Szövetség alapját a mankóba! országgyűlés 
hófehér palotájában: szót kérünk ml Is a végekről Nem azokról 

’ a végekről ahol most 
mindarra, ami magyar; 
nem a pánszláv Iga által porig alázott Dél avagy a cseh állam- 
szörnyeteg falánk gyomrába dobott Felvidék föl-föbtró panasz-

elnyomatás, korbács és pusztulás vár 
ss oláh becskor alatt nyögő Erdély

| Arra kérjük az alakuló gyűlés szavazóit, hogy ne féléd
éi az Idő és fájó sebeiket aem hagyja he- keszenek meg rólunk, kedvezőtlenebb körülmények közé sodrő-

gedni a mindig mélyebbre és mélyebbre vájkáló balkáni bajonett óott szegény testvéreikről, kiknek képviselői nem jelenhetnek
— hanem az üj haza ismeretlen, megszervezetlen, magányos meK a mankóba! országgyűlés márvány palotájában: gondol Ja- 
magyarjsi kérnek ezúttal szót a Kanadai Magyar Szövetség a la 
kuló gyűlésén. Azok s nagy Dominion minden láthatatlan és 
megközelíthetetlen zugába szerteszét szórt elhagy a tottságában 
irtják a fát, a gyökeret és túrják a vén földet, akár a sziklás B 
C. ős rengetegeiben fűrészelik a felhőkarcoló fenyöszálakat, a- 
vagy az ezertavú Kelet örvényes sellőln úsztatják az óriástör- 
zseket, akár a kis eldugott bányaplézek füstös, egészségtelen 
tárnáik feneketlen mélyében csákányozzák az ércet vagy a 
fekete gyémántot, hogy megfeszített erejüket, hozzáértő tudá
sukat és hátralevő életük mindig kevesbülő napjait néhány dol
lárra vagy centre beváltva megdolgozzanak a falat kenyérért.
A kanadai régeken dolgozó, küzködő magyarok nevében kérek 
szót a Kanadai Magyar Szövetség alakuló gyűlésén.

Mélyen tisztelt Nagygyűlés!
Nekünk, szétszórtan élő kanadai magyaroknak nincs mó

dunkban képviselőt küldeni a Kanadába szakadt magyarok par
lamentjébe. Ml egy-egy helyen csak Igen kis számban élünk, 
legtöbbször távol nemcsak magyar telepektől, honfitársainktól, 
hanem még a civilizációtól Is elszigetelten vívjuk a magunk pri
mitív harcait a modern kor minden gyilkolószerszámával felsze
relt eDenség: a reménytelen Idegenben való elhagyatottéig, a 
növekedő gondolatokkal együtt hatalmaskodó csügged és kísér
tése és a ml gyönge erőnket messze meghaladó elemi csapások 
nyomában pusztító nyomor ellen. A mi homestead-ünkre 
hallik el az Imára Intő templomi harangszó. Ide nem jár napon
ként, csak hetenként vagy hónaponként a pósta, a ml otthonunk 
bán nem találnak visszhangra a rádióhullámok, a mi házunk 
táját nem veri fel a távoli vonat sípja vagy zakatolása és ha ösz- 
sze nem aszalja termésünket a fagy, úgy egy, sőt két napig Is 
eltart, míg egy száz busheles fuvart négy lóval bevontatunk a 
sokszor meredek szakadékokon és égnek meredező, összelá
tott jégtáblákkal' borított folyókon, hóval befútt nyaktörő u- 
takon a 30—66 mlle-nylre levő legközelebbi vasútállomás ele- 
vátorjába, hogy a gyakran No. 6 damp-pé minősített búzánk árá
ból egy kis lisztet, fűszert vagy ruhaneműt vigyünk haza más
nap az otthon növekedő kanadai magyar Jövő számára. Nem ke
vesebb a fáradsága, nem kisebb a gondja és nem több a kerese
te a bányában, fatelepen, farmon, ranch-en robotoló honfitár
sainknak sem s a szétszórt egyedüllétünk mellett mindez hoz
zájárul althoz, hogy az egyetlen összekötő kapcsot, a Kanadai 
Magyar Újságot kérjük meg arra, hogy csatlakozásunkat a Szö
vetség alakuló gyűlésén tolmácsolja.

Sajnos, ma még ez a kapocs nem Jelenti mindazt a sok száz 
és ezer magyar lelket, kik támasz és tanácsadó nélkül, teljesen 
szervezetlenül bolyonganak a kanadai végeken, de igenis kép
viseli azon szétszórt kanadai magyarok érdekeit, akik jól tudják, 
hogy csakis a'faji összetartásban, csakis a nemzeti hagyomá
nyokban rejlő értékekben és a céltudatosan kiépített szerveze
ti .erőben van a ipi kanadai boldogulásunk.

nak miránk Is. amikor a Kanadai Magyar Szövetség tisztikarát 
megválasztják és olyan férfiák kezébe tegyék a kanadai ma
gyarság sorsát, akiknek élete, és az össymagyarság érdekében 
kifejtett eddigi és ezután! munkássága biztosítani fogja a Szö
vetség, tehát részben a ml ügyünk diadalra jutását, a magyar 
név megbecsülését, a magyar kultúra elterjedését és a magyar 
faj jövendő boldogulását — nemcsak a népesebb, gazdagabb te
lepeken, hanem még a kezdet vagy a körülmények nehézségei
vel küzködő, szétszórt, szervezetlen, elhagyatott kanadai magyar 
végvárakon Is.

Csatlakozunk! Ezt üzenjük a végekről!

BEVÁLIK-E AZ ARATÓ-CSÉPLŐ
GÉP A NYUGATKANADAI PRÉRIN?

Sutba dobjuk-e a bindert, |— persze itt nem valami ócska 
megszabadulunk-e az aratási és 
cséplési kellemetlenségektől, a 
stookmen-ek és a threehtng- 
crew költséges és háládatlan fel 
fogadási és ellátási gondjaitól, 
megtakarithatjuk-e a magunk 
számára azt az óriást vesztesé
get, melyet egyrészt a mai ara
tó és cséplőgépeink tökéletlen 
szerkezete és gondtalan kezeié 
se, főleg pedig a vágás megkez
désétől a cséplés befejezéséig a- 
kármelyik percben ránk szaka
dó kedvezőtlen időjárás szeszé
lye hoz ki amúgy sem nagyon 
duzzadó erszényünkből — más
szóval túladjunk-e btnderen és 
separatoron és vegyünk-e arató 
cséplőgépet (melyet angolul 
Reaper Thresher vagy Harves
ter Thresher, röviden Comblne- 
nek — ejtsd kambájn — hívnak) nak. 
vájjon igaz-e az arató-cséplőgé
peket gyártó hatalmas vállala
toknak minden dicsérő szava, (- 
gaz-e, hogy maholnap minden 
farmernek át kell térni a combl- 
ne használatára, ha lépést akar

- . - „ » , . hogy a regebben gyártott com- zésére, de miután most márgazdálkodó farmert kell érteni. .,_. , » .. ... . ^ ... . .. . *, ,
— szóval az ilyen maradi" gaz bl”e"ok' melyek kozul egy PL megszületett, szerencsésen át Is 
. ,. . ‘ " ,S még 1908-ban dolgozott egy Spy esett a szokásos gyerekbetegsé
da tényleg maradi-e, aZaz tény- ^ , farmon, egy máslu geken ,8 ltt van Közöttünk:

... . nig°T Je 3 Ped,S 1913-tól egészen 1919-ig hadd nézzük hát meg egy kicsit
... , rra aro vágta és verte a termést egy A- közelebbről, tényleg olyan Jó-e,

sitja-e meg önmagát - ha nem nerojd Sask.„, gazda8ágban _ és megérl.e az árát? 
arató-cséplő combine-aI takarit- ezek az óc8ka darabok lnkább (Folytatjuk!)
^ bea gabonáját: ez: itt a nagy muzeumba való vol„
kérdés, melyről a préritartomá- uk m|nt a tiuszadlk sz4zad ha. 
nyok arató-csép óval felszerelt tolma8 Amerlkájához mélt6 me
™ arr,ne eszközök. Pedig az™ 1922 óta kísérletező délsas- arató^séplögépet nem mo8ta-
katchewáni Swlft Current Ex- nába„ fund41ta kl valaml fur.
perimental Farm tapasztalatai
alapján fogok beszámolni a „Ka
nadal Magyar Újság" olvasói

mul!

ONTARIO FARMEREI 
NEM TÖRŐDNEK 
A SZOVJETTEL

fangos yankee s ha valaki föl
lapozza a United1 States Patent 
Office időtől megsárgult fólián- 
sait, megtalálhatja annak a sze 
rencsétlen flótásnak a nevét, a- 
kl évekig tartó fáradságos mun 
kája és hosszas kísérletezései
nek jutalmaképen, miután mln-

Toronto, jen. 81.
A United Farmer* of Ontario (On

tario Egyeefllt Farmerei) sienreiete 
a leghatArosottabban Állást foglalt a 
Ssovjettel való kereskedelmi össze* 
köttetések újból való felvétele ellen.

J. I. Morrlson kijelentette, hogy 
Ontario farmeréinek egy Általában nem 
All érdekükben a Ssovjettel való ko» 
peráció, amíg ax albertal farmerek lo 
vakat akarnak eladni Saovjetorossor- 
•xágnak.

Jí > tput*. i- SZAZÉVES A CSODAMASINA
Azt ma már mindenki tudja, 

hogy a háború alatti munkás
hiány kényszerítő hatása alatt den centjét és minden gondola- 
kezdték az arató-cséplőgépet ál tát az akkor oly nevetségesnek 

tartani a világgal, ami annyit talánosságban bevezetni az E- látszó arató-cséplőgép tökélete- 
í jelentene, hogy a maradi gazda gyesült Államok néhány búza-!sitésére fordította: e találmá-

AfpíTVPn n nifsíí lek’’ Van benned böcsület?!. . | FERKÓ (férfias keserűséggel risznyáját is felemeli és megsi- ha mán végeztek, oszt ml még SÁNDOR ( áll és komoran ■IrA'+fyJ'fZll a nyelj I SÁNDOR (gúnyosan): Böcsü mélyen): Juli ... Neked a gya- mogatja benne a sípot) ... VI- \ sehogyse vagyunk ... (Közel maga elé mered. Majd hátra te
[let! ... (köp) ... Besompolyog lázatos beszédre nincs mellet- szem ezt is, hogy ha valaki ke
lni a más udvarára! ... Ha nem jtem egy jó szavad!? . .\ 
látnám, hogy két lábon pipes- í JULI (tördeli a kezét): Édes 
kedik, azt hinném, róka járt! Istenem hát mit mongyak ....

FERKÓ: Te ... Te ... Hát i Mit tegyek?! ... (Megragadja 
(Fenyege- Ferkó kezét.) Ferkó, lásd ...

(menny Innen ... menny in
nen •..

FERKÓ (fájdalmasan) :Csak 
ennyi? ..,

SÁNDOR (gúnyosan kacag):
He bhe—hhe! ... Csúszik a 
főd- ... Úszik a pénz? ... (kö-

ilép.) Jó lesz, ha szüretkor leszjszí a kezelt, egyszer-kétszer vé
gigjár az udvaron, aztán meg
áll és hirtelen felfortyan): Bhh! 
... Fogok én könyörögni?! Fo
gok én rtmánkodni?! ... Ha

Irta: SZILÁRD JÁNOS 
PALÓCVIRTUS EGY 

FELVONÁSBAN

a kézfogó?
JULI (nagyon higgadtan): 

Azt mondtad, Sándor, beszél
jünk okosan. Hát jó. Menny be 
az apádhoz, oszt mondd meg ne 
kl, hogy nem köllök neked ... 
mennyetek haza . ..

SÁNDOR (meginog): Az nem 
Igaz ... nekem köllesz!

JULI (feltartja az ujját): De 
te nem köllesz nekem ...

SÁNDOR (fokozott Indulat
tal) : Csak nem teszed meg ve
lem azt a gyalázatot, hogy (mel 
lére üt) a falu első leginyének 
egy féltelkes jány házába ajtót

rés, tuggya, hol vagyok .... (In
dul. A sövénykapuban megáll, 
visszafordul.) Juli . .. (Csönd) 
Ha majd egyszer úgy gondolod, 
hogy elég lesz kettőnknek az a 
kis ház a hegyek között ... a 
Szivszakasztó ódalán megta- 
nász ... Jóccakát! (El.)

nem te iizenté?! 
tőén közelit)

nem gyüssz, viszlek!
JULI (megfordul): Most nem 

a szív beszél belőled, Sándor, de 
a főd, meg a pénz!

SÁNDOR: Mer a szivem mán 
kifáradt.

(Folytatás!)
JULI (Ferkó elé áll): Ferkó!

... Ferkó! ... (Lefogja):
SÁNDOR (gúnyosan): De tu 

dóm én honnan van ez a nagy 
fene virtus ! ... Azt gondolod, 
nem tudom, hogy amikor a Ju
li 8remibe hunyorgatsz, akkor zelit) Hol a virtus?! ...

FERKÓ (lehiggadva, megtör 
ve, de büszkén): A virtus? ...
(Csönd.) Lányér, böcsületér szí 
vesen verekszek, Sándor. De fő 
dér, meg pénzér ... (Int a 'fe
jével, hogy nem. Aztán ballá- gyötrődik, töpreng.) 
ját Sándor lába elé dobja és ke JULI (nekitámaszkodik a sö- 
resztbefonja a karjait) vénynek, bámul Ferkó után.

, JULI (megtán torodik, önfe- Halkan, érzelmesen): Elment ..
* rtx' i ,n*ked' ,edt csodálkozással sóhajt): Fér megharagudott .,. többet visz-

WT , sza se gyün ... (Csönd.) ...
. ,, .e '>í’a' on>or°B) - n SÁNDOR (pár pillanatnyi dér istenem, Istenem Most mán
enre , am) szén , mennj medt pgönd után): Egy lányt 1- csak messzim! fogom hallani..
nnen ... menny nnen • •• iyen ocsmány módon elbolondl- (Karjaira hajtja a fejét) 

SÁNDOR (leckéztetve): Nem ^nli .. (Felemelt késsel Fér- Szomorúak lesznek az esték .. 
szégyeUed magad, te kódls?! kóm rohan) Gazember!! ...
(Belerúg a tarisznyába) Síppal 
akarod kikód ülni egy lány szi- 
vébü az anyja vagyonát?

FERKÓ (a melléhez kap, hö
rög)-

SÁNDOR (zihál): Csak velem 
akaszd össze a tengőt! ...

FERKÓ (zihál) Ha még nem 
tették kl a napra a bőrödet! ...

JULI: Az Isten ssent szerel
mére Ferkó, menny innen ... 
menny Innen ...

FERKÓ: Félted a Sándort?
* JULI (remegő nagy Izgalom
ban) : Nem a Sándort féltem .

SÁNDOR (félre akarja Julit 
taszítani): A Ferkót félted? 

JULI: Nem a Ferkót féltem! 
FERKÓ, SÁNDOR: Kit fel

tesz?
JULI (jobbkezével Ferkót, bal 

kezével Sándort tartja távol): 
Mind a kettőtökét féltelek ... 
mind a kettőtöké^ féltelek , 

FERKÓ: Nem igaz? Félteni 
feí csak egyet lehet! ...

JULI (sírva fakad): Maga
mat féltem ... magamat ... a 
becsületemet féltem ... (Fer- 
kóhoz szemrehányón): Az ud
varunkra gyüs* verekedni, hogy 
széthordják a híremet?!

FERKÓ (Sándorra mutat): 
0 üzent!

m JULI (sírva): Hát U vagyok 
én? ... Céda vagyok ép, hogy 
as udvaromon áttétbe leginyek 
•csukódjanak?

FERKÓ: Tán elfussak előle, 
ha rám

(Csönd)

13. JELENET. 
Juli, Sándor.

JULI: Mer jól tudod, hogy el- * 1 
vihetsz, ha mán minden áron a- m 
karsz, hiszen az anyám dorong 1 
gal ver hozzád, ha jószántambul , I 
nem megyek ... De ha szeretsz 
ha Igazán szeretsz, Sándor, nem * 
kívánhatod a halálomat! , 1

SÁNDOR (indulatosan): Ne 
beszéjj, mer mán minden vér a * 1 
fejemben van!

JULI: Ha Igazán szeretsz és - I 
van a szivedbe Irántam egy ' 
csepp Irgalom... -

SÁNDOR (Izgatottan): Nincs 
.. nem Igaz, amit beszéez ... 

hazudsz ... te szerelté engem ,
... (meg akarja ölelni.)

JUU (ellöki): Gyűlöllek, Sin * I 
dór! i 1

SÁNDOR (mint, aki érzi, 
hogy elvesztette a csatát, visz- 
szadugja csizmájába a kést, a 
vályúhoz kullog, leüL Maga elé mutassanak? _ 
mered és szemmelláthatólag; JULI (gúnyosan): Úgy!? ...

De amint látom.

a főggyit, meg a portáját csa
lod? ...

FERKÓ (hörög): Megölöm.. 
JULI (lefogja) Az Istenre kér 

lek, legyen eszed ... menny In 
nen ... menny Innen...

SÁNDOR (nagyon gúnyosan) 
Köll neked a Juli? ... Köll ám

Fételkes?! 
még adhatnék kőcsönbe egy kis 
tlsztessétudást!t

SÁNDOR: Most nekem se ked 
vem, se időm, hogy köszörül
jem a nyelvemet ... (Megfogja 
Juli kezét Lágyan.) Juli ... hát 
igazán nem akarsz a feleségem 
lenni?

JULI (kiszabadítja a kezét): 
Engeggy el ... ne háncs . 
(Félre.) Pfff ... olyan a keze 
akár a béka! ...

SÁNDOR (végképpen ellá
gyulva könyörög): Hát Igazán 
nem akarod? ...

JULI: Nem fkarom, Sándor!
SÁNDOR: Mér ... mér nem 

akarod?

(Kezét a szivére szorítja.) Nem 
tudom, ml van velem, de olyan 
ürességet érzek itt, mint mikor 
temetés után az ember vissza-

í
JULI (kitárt karokkal Ferkó 

elé ugrik, testével védi. Sikolt):
Sándor, ne bántsd!!

SÁNDOR (visszahúzódik, zl-jmegy a házba ...
SÁNDOR( csöndesen) Juli! 
JUU (Ferkó után néz.) El

ment .,.
megharagudott ... többe vtaz- 
sza se gyün ...

SÁNDOR (hangosabba): Juh 
... Ugylátom, végképpen kifüs
töltük ezt a belzebubfajzatot.. 
(FeUdL) ... Beszéljünk most

SÁNDOR (veri a mellét): Én 
tudom, hogy most is engem sze
retsz! .;.

hál): Bitang ... komégyiás ... 
(Csönd)

JULI (durván eltaszltja): Hát 
igazán nincs szived, Igazán 
nincs eszed, hát Igazán kiveszet 
belőled minden irgalom?! (El
hagyja az önuralom, felzokog) 
Hát nem mentám mán, hogy 
nem megyek ... hát nem érzed 
hogy gyűlöllek, utállak, borza
dok tőled ... hogy nekem 
kön a főded, 
nezn köO • selymed, 
klárisod ...

JULI ( rimánkodik ): Menny 
Innen, Ferkó, menny innen...n (simogatja Ferkót):JUU

Menny innen Ferkó ... menny 
Innen ... mindenre kérlek, ami 
szent ... (súgva) mindenki hol 
dogságára. akit szeretsz 
menny innen ... megöl ...

FERKÓ: (hidegen elhárítja a 
lányt Mély, szomorú elhatáro

lj : Megyek ... (A főkből 
felvesd a baltáját aztán a ta-

SANDOR (mélyen megbot- 
ránkozva): Oszt azér gyüssz ka 
kaskodni egy Idegen udvarra, 
mer más kakasoktul félted a Ju 
U bugyehárisát!? ... (Élesen 
kacag.) Hehhe-hhe ... Ismer
lek! Innen van a virtus, jóma-

JUU: Mér nem akarom? ...
(Csönd Maga elé néz, mereng. 
Félre.)

összefonta a karjait... (Rá
könyököl a killésre, néz a hegy

1 Eldobta a baltájáti?
JUU (Ferkóhos): Azt aka-

dár!* pár
felé.)SÁNDOR (az ajtó felé mutat) 

Az öregek is kitanának gyűrni!.
kön •

(Csönd.)(Csönd)if ... Hit M-
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FÁBIÁNNÉ (összecsapja a ke 
zelt): Tuttam én, hogy az a kó- 
dis juhász ...

BERECZ (rémülten): Hol a 
fiam?! (Megrázza Julit) Mondd 
meg, hol a fiam?

JULI (zokog): Megölte .;.
BERECZ: KI ölte meg?! ... 

hol ölte meg?!
JULI: A csizmája mellől ki

rántotta a kést ... elfutott ... 
a hegyre ... szólt a sip ... (Zo 
kog.) Megölte ... megölteee..

FÁBIÁNNÉ (nekiesik az aj
tónak) : Irgalmas Isten az égbe 
... mán értem ... (Bereczhez) 
Jaj, mennyen kigyelmed gyor
san utána, verje szét a fejit an
nak a nylves juhásznak, mer 
még kárt tesz benne, én isme
rem ... mán kétszer Járta meg 
Vácot ...

BERECZ (ijedten): A Ferkó?
FÁBIÁNNÉ (az ereszaljáról 

lekapja a fejszét, Berecz kezé
be nyomja): Gyorsan ... gyor- 

|san! ...
JULI (zokog); Én vagyok a 

gyilkosa.a.a ...
BERECZ (megrántja a nad

rágját, nagy, nehéz lépésekkel 
indult a kert felé.): Megyek, tán 
még nem késő ... (Amint megy 
az udvar közepén hirtelen meg
torpan, hallgatózik.)

(A kert felől lépések zaja)

16. JELENET.

Az előbbiek, Sándor.

SÁNDOR (megjelenik a kert 
ajtajában s egyelőre nem látni 
belőle mást, csak egy tántorgó 
alak sötét körvonalait)

JULI ... csupa vér ...
FÁBIÁNNÉ: .. .Csupa vér ..
BERECZ (hörgő, mély hang

gal) : ... Csupa vér ...
SÁNDOR (tántorogva, bokáz 

va, hörögve az előtérbe jön, s 
mikor a konyhaajtóból kiszűrő
dő fénysávra ér, teljes borzal
masságával látszik homlokán a 
sebe. Egyszer-készer meginog, 
látszik rajta, hogy szólni akar, 
majd megrogynak a térdel és 
nehéz dübörgéssel összesik, el
terül).

BERECZ (felordit, sírva a flá 
ra borul): Sa-a-aán ... door.. 
(Hangtalan férfiéirással zokog) 
(Fábiánné az ájnbltuzon hideg
lelősen hányja magára a kérész 
teket, Juli a kerítés mellett ősz 
szekulcsolt kezekkel bámul az 
égre. Kínos, hosszú csönd, a- 
melyben csak a férfi lefojtott zo 
kogása zuhog.)

fölordit a hegyen, az ő búcsúja gatott ... odaért ... ugatnak 
lesz! (Félrelöki a lányt, a sö
vénykapun át, a hegy. felé elro
han.)

SÁNDOR (elszántan közelit)
... Te azt a Juhászt szereted! 
(Megrázza a lányt) Felejj! ... 
Felejj! ...

JULI (nyugodtan, mély meg
vetéssel) : Ha láttad vóna ma
gadat, mikor az a Juhász eldob
ta a baltát, oszt csupasz kezek
kel állt eléd (önfeledten) ... de 
szép vót ... (gyülöttel) te meg 
nem átallottá rárontani késsel!

SÁNDOR (durván kitaszítja 
Julit az udvar kőzeplre): Meg
fojtalak!! ...

JUH (liheg): Fojcs meg! ... 
Fegyvertelen emberek, meg lá
nyok közt leginy vagy, azt lá
tom! ... (Elébe áll, tetőtől tal
pig végigméri ) Te, gyáva! ... 
Te rongy!

SÁNDOR (melléhez kap hö
rög, rázza magán a ruhát) Én 
gyáva?! ... Én rongy?! ... En 
gém egy zsellér fog virtusra ki
oltani? ! ... Egy zsellér fog csúf 
fá tenni a vüág előtt, hogy el
üti a kezemről a Fábián Julit?! 
(Vad, szinte állatias hörgés sza 
kad föl a tüdejéből, a csizma- 
szárhoz kap, s a következő pil
lanatban a feje fölött megvillan 
a kés.) Ordít) En-gem"?! ...

JULI (szivéhez kap): Mit tet
tem?! ...

SÁNDOR (a hegy felé mutat) 
Hallod? ... Hallod?! ...

(A klarinét folyton szól.)
JULI (tördeli a kezeit) Szent 

Szűz Anyám, mit tettem?! ...
SÁNDOR: Imádkozz! ... I- 

mádkozz! ... (Indul a hegy fe
lé.) ,

JULI (elébe áll): Sándor, 
imggy! ... Sándor, hová mégy? 
.. .Sándor, tedd el azt a kést!

t ' SÁNDOR (Ijedten az ajtó felé 
mutat): Csss ... teee ... 

t JULI (lefolyton sírással): 
I Hát mér akarsz olyan asszonyt 
| vinni a házba, aki gyűlöl, mér 
I akarod eleven pokollá tenni az 
I életedet ... mér akarod cifra 
| rongyokkal teleaggatni az én sl 
■ AS nyomorúságomat, amikor a 
I jji istenhöz Is á te pusztulásodét 
I imádkozok ... mér ...
I * SÁNDOR (magánkívül átkap 
| ja a lányt): Mer szeretlek ... 
I mer kívánlak ..,

F . (Dulakodnak.)
I JULI: Engeggy ... engeggy 
fc . .. ne háncs! ... (Sikolt) Sán 
F *>r! ... (Ellöki.) ... Ptf ... 
F olyan a szád, mintha hernyó 
I- mászna ... (U tálkod va törülkö

a kutyák ... (Csönd.)
(A hegyen valaki fölordit) 

JUJJ (eszelősen, éles sikoltás 
sál rohan a ház felé.) Megölte 
... Megölte-e-e- ... (összeesik 
a küszöb előtt, vonaglik, zo

I

14. JELENET.
kog.)
(Az ablak kivilágított függö
nyén egy kézfogás árnyképe je 
lenik meg, mint mikor a sike
rült alku után összeparoláznak)

(Juli.)

(A klarinét szól)

JULI (Sándor után veti ma
gát): Sándor ... Sándor! ... 
maraggy! .. maraggy .. (Tör
deli a kezeit) ... Teremtő Is
tenem, megöli y . megöli ... 
Én vagyok az oka, én vagyok a 
gyilkosa ... (Sikolt) Sándor! 
Sándor! ... (Bámul utána a sö 
vénykapun át) ... Mán átugor 
ta a patakot ... megy föl a he
gyen ... fut ... fut ... az er
dőbe ért .. J eltűnt ... (össze
kuporodik, zokog.) ... megöli 
... megöli-i-i ... (Feláll, a ke
rítéshez támaszkodik, szájára 
szorítja a kezét és belső zoko
gással figyel) _ .. Még szól a 
sip ... még nem ért oda ... 
tán meggondóta magát, tán 
még visszatér . . . (Vívódik, ráz 
za a rémület) Szent Szűz A- 
nyám, segics ... feketelovas ko 
csival ám ottani az iccaka, fe
hérruhás jány vót kötözve utá
na, a kocsiderékba egy halott 
ember fekfitt, amerre mentek, 
meghajoltak a fák ... áj] elébe, 
fogd meg a kezét! ... Még szól 
a sip ... még nem ért oda ... 
(keresztet vet) Miatyánk Úris
ten, M vagy a mennyekben ... 
és bocsásd meg a ml vétkeinket 
ne vigy minket a kísértésbe... 
a kísérteibe ....

15. JELENET.
(Juli, Berecz és Fábiánné.)
(Fábiánné és Berecz megje

lennek az ajtóban. Szemmel lát 
hatólag igen megelégedettek, jó 
kedvűek.)

FÁBIÁNNÉ: Mintha slkótott 
vóna valaki ... _ , -

BERECZ ’ (nevetve): He-he- 
he ... Bizonyosan csiklandós a 
menyem. (Kidugja a fejét az aj 
tón, kereskedve kiszól): Gye- 
rekeeek, begyühettek mááán..

JULI (vonaglik a küszöb előtt 
megtörve): Megölte ... meg
ölteee ...
(A két öreg egyszerre rémülten 
kiugrik az ajtón.)

BERECZ, FÁBIÁNNÉ: Mi az? 
... Mi történt? ...

JULI (zokog): Megölte ... 
megölteeee ...

FÁBIÁNNÉ (felrántjá a föld
ről) : Beszéjj! ...

JULI (zokog): Jajjajjajjaj... 
Jajjajjajjajjaj! ....

BERECZ (körüljár az udva
ron, visszajön, megragadja Ju
lit): ltjpl a fiam?! ...

JULI (mutat a hegy felé): 
ment ... elfutott ...

BERECZ, FÁBIÁNNÉ: Hova?
JULI (zokog): A hegyre ... 

szól a sip .. . az én leüti 
szárad ...

SÁNDOR (megdöbben, sötét 
kpraggal megáll Lefojtva): Mi
lyen a szám? (Közelit) Te, Ju- 
y Igaz, hogy azzal a gyüttment 
■'jÉhászleginnyel a patak partján 
■PókcJózni láttalak? ... Oszt 
IwSem, Berecz Sándortól, utál-

kodol?!...
(Eléje toppan.) Nem félsz?!. 

* (A kert végén, a hegyoldal- 
in felsír a klarinét: „Megyen 
nyáj, megyen a nyáj ...) 
JULI: Nem félek, Sándor ... 

flj meg. Itt vagyok ... Mit ér 
|ost mán "az én életem ... (A 
egy felé fordul) Hogy sir ... 
fogy panaszkodik ... (Rákö
tök öl a sövényre.) 
sXndOR (nagy belső vihar
osai): Te, Juli ... Én úgy lá- 
kn, azér nem köDök neked, 
er ... te ... te (zihál) te. 
fakugyan azt a juhász ... est

17. JELENET.

Az előbbiek, öregapó.
ÖRBGAPó (az ucca felől ré

szegen támolyog haza. 
messzlr® hallatszik, hogy da
lol) : Megyen a nyáj, megyen aa 
nyááj .... Kőröskörül a hegyal- * 
jáááán ... (Tántorogva a kia
puhoz ér.)
(Vmánr cikázik az éjszakába, 
halkan megmordul az ég • a kö
zeledő vihar szele felvinnyog a 
fákon.)

ÖREG APÓ (feltartja az ujját, ' 
félhangosan motyog): Montam 
én, hogy vihar lesz, montam én

» e
ti

Már

BERECZ (lefolytra): Valaki 
gyün ...#8

(Csönd)
JULI (felkapja a fejét a sö

vényhez rohan): Valaki gyün..

(Csönd.)
(A klarinét hirtelen elhallgat

FÁBIÁNNÉ (as ámbitus vé
gére szalad): Valaki gyün ...

(Csönd.)

megszakad a nóta éa a hegyenSándor (a hegyre mutat):i):
dühösen felugatnak a kutyák-) 

JUH (a tejéhez kap):
I!

"miéf •
>
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A FRANCIA GRÓFNÉ ÉS AZ 
b ANGOL LORD DRÁMÁJA l Ha igazi gyors kiszolgálást óhajt 

pénzének átutalása ügyében,
KELL, HOGY CSAK A
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Néhány hónapi heteeeakedéa uláaée erek tA

U a ma
xiké grófnő, alti j nők

— Nem önt, mólt «s el 
Treítord lórira — ön 
tartja magit ée képes <Dxi ,A>

ad. a két jvait am, hogy egy gyenge nőt eltérít
te világit as arcában.na« a kötelességétől ... Hogy tehette

— ön férjnél vett. — esőit MEZT CSAK EZEN PÉNZINTÉZET SZOLGÁLHATJA KI ÖNT KIVANSAOA SZERINT.
\ SÜRGÖNYÁ TUTAL ÁS CSAK SO CENT

MlfcDEN MAS ONAZAI ÜGYBEN FORDULJON HOZZÁNK BIZALOMMAL, ÍRJON,
NAL SS SZÍVESEN VÁLASZOLNUNK. CÍMEZZE LEVELEIT IGV:

HENRY SPIRA, Prevdent.

est?
A tort láthatóén megdöbbent e ess 

vak hallatára. Nem volt ettémülve ar
ra, hogy egy pártat bíróság elnöke Így 
megrój*.

*>«• MEG MA. LEVELEKRE AZON-vett arra, hogy el
hagyja á családi tőrhelyet egy THE SPIRA INTERNATIONAL EXPRESS CO. 

2217 Oltárig Street, Ckvelaad, Okig.•fiatalember kedvéért, hogy e férjét el 4
f— Nem tudok mavakat találni -$ 

folytatta as elnök — aa ön eljárási.1 w ...m i
: , A grófnő lehajtotta a fejét és ad 

hány pillanatig

A bíróság hathónapi foghősra ítél
te a grófnőt, de aa ítélet végrehajtását 
felfüggesztette.

gyár Népszava kezdte meg éa annak rendezésében fogják meg- : 
tartani a leleplezési ünnepélyt is ez év március 15.-én, a magyar 
szabadságünnep hetvennyolcadik évfordulóján.

A leleplezési ünnepen az óhazai és az amerikai magyar 
társadalom legelőkelőbb reprezentálni jelennek meg és teljesen 
lehetetlen, hogy a kanadai magyarság, mely szintén az amerikai 
kontinensen él, ettől az akciótól távolmaradjon.

Hogy a kanadai magyarságot ki képviselje odalenn, ezt ...... , . . ..______,
későbben is eldönthetjük, vagy pedig határozhat ebben a kérdés- ** * ****
ben az eh éten összeülő Kanadai Magyar Szövetség konvenciója * U°"’
is. de az Amerikai Magyar Népszava szoborakciója jelentős ősz- ” “ “* *
szegeket is igényel, mely összeget kizárólag gyűjtés, éa adómé- _ . ,. **" *
nyozás utján lehet előteremteni T™ 1 ““

kril áilaprtanunk. bay az amenka, magyarság na- (oüü lgyekeMtt ^ ^ ^ 
gyón szépen teltette kötelességét, sőt>,degen származásúak t4ealt bUonylt#kllL a lord igee e- 
is adtak nagyobb összegeket a szoboralapra, mint például Ro- .. ..
thermora lor* a magyar C%y nagy harcosa, ezer dollárt jutta-
tott erre a célra, de a szükséges összegnek eddig még csak a .. 
fele jött össze. murnkktojé- a, égés. vilá^t fo»

* lalhiMrtatfa
Mindezek figyelembevételével hazafias kötelességünk tu

datában ezennel gyűjtést indítunk a kanadai magyarság között 
és a gyűjtést a Kanadai Magyar Újság részéről tiz, a Pannónia 
Társaság részéről ugyancsak tiz dollárral megkezdjük. Felké
jük minden magyar testvérünket, hogy erre a nemes célra 
akármilyen kis összeggel, de mindenki adakozzék. Az adományo
kat szerkesztőségünk címére kéjük s azokat annak idején sze
mélyesen fogjuk átadni New Yorkban a szoborbizottságnak a 
kanadai magyarság hozzájárulásaképen.

Ne feledjük el, hogy országunk mai helyzetében, amidőn

PENGŐJÉT. DOLLÁRJÁT KOLDJI 
A .PANNÓNIA- UTJÁN 

•»SSV» Móló öt WINNIPEG, MÁN.

ZOCH SÁMUEL EVANGÉLIKUS 
PÜSPÖK MEGHALT

nek Jellemaéaére De remélem, min
nőtt Aa- des tisztességéé ember megalkothatja

tán nyugodtan aa elnök köeé a véleményét aa ön eljárásáról

-— Önnek Igasa van elnök ur ... 
En nyomorult teremtés vagyok .., HATALMAS HÓVIHAR 

SZÁGULDOTT ÁT KELETKANADÁN

Possonyból jelentik: Zoch Sámuel
evangélikus püspök, caehaatovák nem-elbeezélte. miképpen Ismer-

I "kedett Raymond de Traftord as
zol lorddal. Egy afrikai gyarmaton ta- 
Jálkoatak. ahol ax angol lord vadásaott. 
6 pedig férjével é* gyermekeivel üdült mivel kisebb volt, viszont annál több 

hó eseti Montrealban a havazást ezö 
váltotta fel. mely később újból hava
zássá váltosott ál

Nagy károkat okosott a,vihar a tá- 
vlró póznák ben, melyekből nagymeny.

A héten a Keletet látogatu meg a
kanadai tél és Québec, Montreál Otta
wa, London és környéke egyformán 
kivette résiét a bliasard szeszélyes

ott.
. — Nem tudnám pontosan megmon
danl, — szólt a grófnő 
miképpen történt, de egy napon - ■ játékából amelynek eddig egy ember-

I élet áldozata van. A hatalmai vihar
T W^rk^to^sTfárirt^íÍÍl őtvenhatmérföldez óránklnU -ebe^g

gél zaáguldott végig a Keleten, és a
nylségben dőlt U London és Wlndzor
környékén.

Halifax kapott legkevesebbet a vi
harból a bUssard egy éjszaka keress- 
tülaialadt a városon és másnap már 
helyre la állott a rend. Az Időjárás ott 
rendkívül enyhe.

kékről, családi tűzhelyről és —
vihar alatt 14 inch hő esett A va
sútvonalakat aokhelyen teljesen el- 
torlassolta a hó, amely némely helyen 
nyolc láb msgsasághan fedte a földet 
...Hasonló a helyset Ottawában, bár

* A grófnő Pártába ment aa angol 
(orddal ahol pár hátig boldogan éltek.
De csak pár hétig- A lord egyeseire
teák családjával kezdett előhozakodni.

látja a vt 
Monyt Aa eUen pedig, hogy feleségül 
tegye a grófnőt, éppeiAéggel tiltakoz

a vihar mérge és sebessége Itt valaesi vi
í

Kossuth Lajos érc-
m IRT "W T S W a felszabadulás hajnala a gyász szomorú évei után derengeni

» Eaa kérdés annak a vonatnak a ko NPi.ll) £ OITKUCI kezd felettünk. százszoros kötelességünk, hogy idegenben élve
csijában hangzott el, amely a pártét V mindent elkövessünk a szent magyar igazság propagálására.
pályaudvarról ellndulób&n volt a határ ,, , , , , ,
felé é. amelyben az angol ,„rd kénye.- 'L______A K°SSUth SZ°b°r Vonulásával a magyar szabadságsze-

heiyet f„Kiaii Cl retet fogja szétárasztani sugarait az amerikai nép szivében.
— Mindennek — válaszolt igazi an ► - Ezennel felkérjük tehát az egyházakat, egyesületeket, ta

gol hidegvérrel a lord. miközben meg- A New Yorkban felállítandó Kossuth szobor, Horvay Já- 1 (epeket és magánosokat a gyűjtés megkezdésére, illetőleg az
tömte e pipáját. nos, magyar szobrászművész alkotása, a héten megérkezett New adakozásra.
- Akkor legalább Okoljon meg. Yorkba. Ez az alkotás egyike a legtökéletesebb Kossuth szob-

- kérlelte . grófnő - ctókoijon meg roknak. Főalakja, a magyar szabadság halhatatlan hőse mel- 
t^ui„ I lett még két alakot, egy öreg magyar gazdát és egy magyar hon-

„ „ . „ . védet ábrázol. Talapzatán dombornyomásu képek azokból
a lordnak ei e en nem vo t K. ábrázolnak jeleneteket, amikor Kossuth Amerika kö-

m* nlfttAtt rAUlesrtette sjkat & pof- *
Bé ajkára, » grófnő elővette a revol -ZÖnségének örömrivalgása közepette diadalmasan bevonult New

! Yorkba. A szoborakciót a New Yorkban megjelenő Amerikai Ma-

pk
— Tehát mindennek vége? — kér 

őezte a grófnő a lordtól.

Az adományokat hirlapilag nyugtázzuk.

Winnipeg, ^éan. 1928, február 1.az

A KANADAI MAGYAR ÚJSÁG 

SZERKESZTŐSÉGE♦erét és a lordra sütötte. A golyó meg-
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&Z1ÍÍI*á8HANGOK A FRANCIA SAJ
TÁRÁN A MAGVA R IGAZSÁG 

MELLETT
PARIS. Jen 2S. — Egy

'

i LETELEPÍTIK a délamerikai 
MAGYAROKAT

M4ÍÍÍ4R 3hírek
tim

EGYSZERŰ IMÁDSÁGbékarovtrióke V beszéltek arról, hogy DM- aak és aj
•AJ boldog mita>«l|A 

Ne adj Macid, melynek súlya ég»L
el li:et telepítenek le elhogy Lord • Berek

A Csallóközt pusztítással 
fenyegeti a Duna

• kivándorolt magyaroknak. Nemrég! hagyott terhietekre de Így as'tor. akik a tengeren de
reatol a magyar Ogy bajnokaiul

künn jártak as állam asdp volt. de nem Elkerült olyan tor
mában. ahogy mérették

ösók felett ree-glldtek, hatalmas Adj kis kunyhót, amely bdkdt füstöl.
tanulmányozták a vtammyokaL A(telkeinek, úgyhogy előreláthatólag M 

kerülni fog nekik
kfisvdiemdnydt arról, hogy vígra est 
a problémát objektíve®, komolyan da «*" u * kivándorlókat, ha aaok oly

hesaekóttetéeekre tódnak hivatkozni

3 gyár kormány azon as állásponton As egyik társaság azonbana világ
van. hogy csak abban az eazthro en

Adj ablakét, amely 
ts láthatárt, melybe átenydezrem.

kép Izgalom nélkül megvizsgálják. A10. hássák a jéghegyeket As
olyan, mintha as Basaki sark Jdghá

tományban minta-telepet állított feL"
gondolatmenetnek as a konklúzió sncelyek kétségtelenné teszik ottani

eötelyenődéeüket.
Eleinte agy volt hogy főleg ola

szokat fognak Idehozni. Mussolini a-ja. végre Franciaországnak Is rá kellolyan katasztrófa fenyegeti, amilyen A kocsimon legyen erde féder,
A ezt'
Hegy ha utam hasd már behavazni,

cseh határra Ba as eredmény Is » arra hogy Így eh essék Bonban a kivándorlók előtt úgy ásói
lyan. mintha az Basaki Sark jegét rab pontos barométer.lenére nagyon nők magyar került a vén teljesen lezárta a határokat. Brávenni a kisen tant államait, hogy aa 

bele bt
kezdve BreeknJvár Irányában a Da hántással akarnák porrá sásai. tengerentúlra de bizony kflsMSk Igen 

sokan nincsenek valami jő viszonyok
jdt jószántukbólna » kilométer 

klg befagyott de as óriási zajló vlstó
képes és n cseh abéri eró érré 

táaaok már ebbe Is hagyták s gigászi
gekre ts és Így kapcsolódtunk beleaoayos kiigazításokba, amelyek Tudjak szépen cehedben elutazni.

kózótt. Ezeknek a megmentdee érdémag a főmederből kiszorulván n mel FALU TAMÁSküzdelmet a hideg, a Jég de fagy M kében nagyon érdeke# akció Indult Az egyik Ilyen területen tt család
nak van helye de ebből *7 magyar csa 
Iád már elfoglalta a helyét

Mindegyik kap 100 hektár terüle
tet, amiből 50' bózafőld, 10 kukorica, 
to lenfőid és s többi külsőség Felsze
relik ókét 
kapnak fO lovat, amely Matti majd
nem mind vadló, 1—4 tehenet, néhány 
disznót és Így tovább. Mindezt nem 
Ingyen adják, hanem kólenönképpen 
és est a termelt értékekből kell smor 
tisáctós terheivel együtt letörlesste-

rodalma ellen. Vlskereest napján még meg. amelynek központjában Schle- 
stnger Walter, tiszteletbeli magyar 
konzul áll. Ha a kísérlet beválik, ak 
kor nagyon sok sínylődő magyaron 
tud majd segíteni. Brdekee telepítést 
akcióról van ásó, amely szánban ki
zárólag már Dél Amerikában élő M- 
vándoroltak számára van fenntartva, 
uj kivándorló nem kerülhet abba a 
helyzetbe, hogy ebbe a mozgalomba 
belekapcsolódhassák.

Argentínában egyesek kesében hl 
heteden nagy földterületek vannak. 
A kormány érezte, hogy u ország fej
lődése érdekében nagy agrárrefomra 
volna szükség és meg is próbált Okos 
földreformokat alkotni. As argentínai 
kiskirályok azonban est megakadályoz 
tik, mert féltették uralmukat.

Esek után tli angol vasúttársaság

annál szükségesebbnek tartja a lap,hideg, melyről már főnie-
ÜNNEPÉLYES 

HÁLAÁDÓ 
ISTENTISZTELET •

szólnak az ágyuk, még robban az ek- 
keringenek a bombavetó

hamert szerinte abban «p 
Magyarország csalódna reményében, 
hogy segélykiáltása meghallgatásra

lesen beszámoltam a Kanadai Magyar
rastt,
repülőgépek, de már alig van remény.

CJaágnak, egyetlen hatalmaz Jégtő-
»meggé fagyasztotta Pozoonynál a De

hogy Pozsonyt és a Csallóközt meg tatéi a Népszövetségnél, kénytelen
mélységet la elért. Ern a Jégtömegre 
a zajlás újabb jégtornyokat, Jégdom
bokat és Jéghegyeket fagyasztott A 
cseh területet Magyarországtól, mint

tudják menteni. ~ * lenne ismét Németország felé orien
tálódni.

►
\

A magyar szövetségi nagygyűlés

|. sál kapcsolatban a gyűlés másnapján, 
február Lás, mint Gyergyastantalő 
Boldogasszony napján, a wlnnlpegl 
székesegyházban — St. Mary*t Chureh 
— reggel fél tíz érakor ünnepélyes 
hálaadó Istentisztelet lesz, melyet ft 
heée István, wlnnlpegl magyar plébá
nos tart, mint pappá ssenteléeénak 
negyvenedik évfordulóján. Te Deum- 
mal egybekötve. Mise közben ft Dr. 
Csáki Benjámin, székelyföldi plébános

Szörnyű nyomor Mórott »
egy óriást jéghegy lánc úgy választja
el a Duna, de míg a ml területünket 
Oroesivárnál és lejebb Is hatalmas 
töltések védik, addig s cseh uralom 
alatt álló Csallóköz és Pozsony védte 
len. He s hideg továbbiért, a Duna

*
As értekezleten megjelent Mór kösSzékesfehérvár Jen. j 

Oraságoe jelentőségű as s kstaest ség egész népes küldöttsége, Havra 
ró fa, amely s fehérmegyei Mór kös- nek József, alispán, Liszksy Óéin

nt
As egyes nemzetiségek között 

mot nagy munkaverseny Indult meg 
és*egésk Dél-Amerika figyel arra, 
hogy melyik náció tudja a legszebb e- 
redményeket felmutatni.

Ha'elkerül a magyaroknak maguk
nak Jó renomét teremteni, úgy a töb 

közös alakulatba tömörült, s ast tér- telepeket mind megnyitják a szá 
veste, hogy nagy területeket vásárol mukra és a kint sínylődő, fasendákon

9sóget írté szólót érmésének teljes pasi pénzügyi gazgz tó. Molnár Imre gnsda- 
tuláaa következtében. Mór község, a- sági felttgyelöeégt vezető. Tarján Je- 
mely híres volt szőlőtermeléséről, nő és Várady műszaki tanácsosok, vá
most éppen ssölötermésének kutasat- lamint Vancsell Béla móri fössolga- 
rófális pusztulása következtében va- bíró.

emellékágai, melyekben a víztömeg
nem fér el. Poseonyra Omlenek vissza 
ha enyhül as Idő. s Csellóköst söpri 

';■* végig a Jeges áradás.
A rendkívüli veszedelemre való te

kintettel a magyar kormány enge-

e

mond magyar szent beszédet. As la-lósággal a csőd szélére került 2500 A mórvtdéki takarékpénztár Igaz 
kalauztrálls hold szóló környezi est gatójm tárts fel először s szomorú hely 
a községet, amelyből as Idei őszi mun zetet as értekezleten és elmondotta, 
kik alkalmával mindössze 5(4 hold- hogy mennyien vannak Móron, akik 
nyi tért 
vélni, n 
velősére
móri szőlőbirtokosok rendelkezésére., és Így csak ex zz egy megoldás van 
Mór községben a szőlómüvelő mtinká- számukra.

tsntlzzteletnél a templommal szemesé 
dós ÜL Mary's Iskola növendékei fog
nak énekelni.

s
délit adott, hogy a cseh utéascsapa e

> tok a Jégheggyé fagyott Dunán meg 
kezdjék a Jég robbantását, eöt ast le 
megengedte, hogy ha szükséges etek 
a csapatok magyar területre lépve Is 
folytassák munkájukat Es a háború

set tudtak kellőleg megmü- ruha és cipő hiánya miatt ágyban töl
!

bl szőlőtermő föld megmü tik napjaikat, mert kimozdulni nem 
m állott elegendő pénz a tudnak, a lakásban fűteni nem lehet

as elemek ellen folyik és a magyar
kormány éppen ezért nagyobb támo «* 1 munkanélküliség miatt annyira 
gatást is nyújt a cseh kormánynak. "Szegényedtek, hogy Igen sokan van diesel foglalkozott; először a szőlő-
amennyiben elrendelte, hogy a ma
gyar ulásscsapatok a ml területünkre 
lépő cseh utászokat minden tekintet
ben támogassák.'

így kezdődött meg a közdelem Po 
zSonynál a jéggé fagyott Dunával. Na 
ponta tíz vagon ekrazltot használtak 
fel a robbantásokra, ezenkívül nehéz 
ütegekkel és repülőgépekről Is bőin-1 “

eAs ankét tulajdonképpen két kér-

nak olyanok, akik lakásukat sem tud- • birtokosok segítésével, másodszor pe 
ják elhagyni, mert nincs magukrava- dlg a munkanélküliek kérdésével. As 
ló ruháink.

A nagy sorscsapás azonban csak birtokosokat állami támogatással do 
az utóbbi napokban bontakozott ki hány- és burgonyatermelés bevezeté- 
teljes egészében és nyert országos je sével fogják támogatni, a munkanél 
lentőséget, amikor a móri földbirtok© küllőket pedig a^zal, hogy Mór kör 
sok és szőlőmunkások végső kétség- nyékén megindítják az útépítést és en 
beesésükben elmentek a vármegyehá- uei a munkánál csak móri munkanév

( «i1/íaz eszme vetődött fel, hogy a szóló- •-

#
-T,i

fA
zára, hogy segítséget kérjenek. Gróf külleket alkalmaznak. Ezenkívül a fő

FRANCIA VONAL‘ Széchenyi Viktor, Fehér megye és városi közmunkáknál, főképpen' a hó 
hogy Vihar lesz ... (A hegy f®- Székesfehérvár főispánja természet hányásnál keresnek számukra elhelye 
lé fordul, hallga^.) Hé . .. Ler- sgerQ|eg rögtön az Ínségesek segitsé- lést. Felmerült ezenkívül egy háziipa 
ké, te! ... No . .. Nem fújod g^re sietett és két nappal később an ri tanfolyam megindítása Is, amely 
mán? . .. Nem fu . .. (csuklik) |,gtot hívott egybe Székesfehérváron, sstntén alkalmat adna több munkanél 
Etttil a kin fölyhőtü beléd fa- a mörj aaőlőkataaztrófa által sújtott küllnek as elhelyezkedésre.
gyott, a szufla, ml? .. (Be
csukja maga mögött a kiskaput' 
rekedten nevet, kacarásx ) He- 
he-he-he . . 'azt a keserves (le 
kapja a süveget a fejéröl, nagy 
ctippanással a földhöz vágja) 
üdvösséglt neki Ferkó! ... (De 
rülten.) Elmegyek hozzátok boj 
tárgyereknek, ha elvetted az 
unokám .. a hegyre ... (Nagy 
benső örömmel.) Megyek a Juli 
val a hegyre ... (ujjongva) a 
hegyre ... Tovább énekel és bo 
kándozik a ház felé.) Vájjon hol 
állok eMbeee. 86 ... (belebot- 

Hi lik a véres tetembe, tele tüdő
ből felhördül) Üüüüü ... (A 
lába gyekeret ver. bámul.)

BBRBCZ (zokog.)

z

Ü

egyike a legrégibb és legmegbízhatóbb hajósvonalak
nak. mely rendszeres ha jó járatok tart fenn Bor
deaux, Franciaországi kikötő és Halifax Canadai 
kikötők között.

Ajánlja barátainak és rokonainak a Francia Vonal 
kényelmes berendezésű hajóit. Az összes utasok 
tiszta, tágas magánfülkékben, melyek két és négy 
ággyal vannak felszerelve, s modern kényelmet nyúj
tanak, utaznak. A konyha kitűnő. ízletes ételek 
bő adagokban és ingyen ital lesz fc.szolgálva az 
összes étkezéseknél.

Budapesti irodánk szívesen szolgál mindenféle 
felvilágosítással és mindenben az utasok rendelkezé
sére áll.

Az árak nagyon mérsékeltek.
Forduljon a legközelebbi ügynökünkhöz—az ön 

közelében is van egy.

a.

*Ínségesek fölsegélyezése ügyében. i

Az aradi 
cigánysoron 

bánatosan szól 
a nóta

eMost kiszorultuk azokról a helyek 
röl, ahol mindennap megfordulunk, el 
tűntek as életünkből és Idegen kezek 
kontráznak érzéseink halkuló prímjé
nek. A régi cimborák, apró kis ven
déglők Szibériáiba vannak szintűivé 
és azt sem tudják, ki tellk-e a keres
ményből a mindennapi kenyérrevaló. 
Pedig híres, Jó prímások, kipróbált 
vonója cigányok vannak közöttük, a- 
klk megáilanák helyüket bármely fé
nyes lokálban. Be mégis szordlnás he 
gedüvel, befeléfojtott bánattal %el- 
lékuccákban kell muzsikálótok. Ott 
sírnak, ahol senki sem látja. Taláa a 
ml elszállt, szépséges Ifjúságunkat si
ratják, vagy ss emberi hálátlanság to 
lett keseregnek t

»

......... «L:

i. s

»

I
(Arad.) Szomorú ujeestendö vir

radt esldén sí aradi cigányzenének 
re. Nem azokról beszélünk Itt, akik 
esténklnt a két elókeló aradi kávéhál

9

a

bán muzsikálnak, mert esőknek ha Főiroda: Északnyugati Canada számira: 
— 348 Main St., Winnipeg, Mán.
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esurran, de mégis cseppen vala
mi Itt-otL Azokról less Itt saó, akiket 
as Idegenből Jött cigányzenekarok ki
szorítottak a fényes tokátokból — az 
aradi cigányokról

Ifjúságunk felejthetetlen korszaka 
fűződik hozzájuk, akik most külváro
si klskorcamákba, vagy vándoréletre 
szorultak és a legnagyobb nyomorban 
küzdenek a megélhetésért. Nem le

szabad elfelejtenünk őket, 
(hallgatódzik aUk rorepl6 részesei voltak fiatal

kort emlékeinknek. Oh hány muskát
lis ablak előtt muzsikálták el szivünk

Budapesti iroda?

© cfceoeh, JQne ® e(Csönd.)

Ir. LORD 8YDENHAM A DAILY MAIL
BEN IRT A MAGYAROK 

IGAZSÁGÁRÓL
LONDON, jan. 21. — A Daily Mail 

hasábjain Lord Syndenham Magyar- 
országról a következőket Írja:

— Némelyek ast hiszik, hogy as 
a szerencsétlen helyzet, amelybe a 
békeértek ez let olyan ostoba módon 
döntötte Magyarországot, háborús ve

IÖREGAPÓ (Sándor fölé ha
jol, suttog): Meg-öl-te ...

FÁBIÁN NÉ (a* ámbitua vé
gén felnyög): Jhaajjh ...

ÖREGAPÓ 
Csönd. Mélyen): Meg-halt 
(A hegyen diadalmasan, élesen 
felujjong a klarinét: „Megyen 
a nyál ... ")

JULI (az udvar közepére fut, 
széttárja karjait, eszelős öröm
mel tikolt) : Él! ... Éél ... (Fel 
tartott karokkal, lelkendezve ro 
han a hegyek felé.) Éóéél!... 

Függöny.

hel.

Forduljon teljes bizalommal
FARKAS ALBERTHEZ, Plunkett, Sask.

Phone: 35.

é
legszentebb szerenádjait, és ressketó f
ujjaik alól s ml szerelmünk airt. tóm

Mélyeket rejthet magában. As Időkbolt, kacagott a ktsaaszonykák leány- 
szobái felé ... Ott voltak esek a régi 
tOstősképü fink

folyása és a tények alapos Ismerete, 
amit a Wally Mail la Igyekezett tar- 
Jenit esd, remélhetőleg orvosolni tor
ja a magyarok legsúlyosabb

5
olyan alka- V

lomnál, amikor a lásangó vár alku
hotaslnealtette vágyakat álmodott, ott *A magyaroknak csak tOrehneees kell Ha autójavításra, Ford autóra tn*ckr» vagy tractorra van szüksége.róttak, ba kirobbant belőtttak a fő váratok, amíg végrevalahára Igazsá

gét fognak szolgáltatni ősrégi hszá
»

KAPHATÓKkedv, ha alkoltoaott bennünk n fájda COCK8HUTT gazdasági szerszámok 
CASESSRUMLEY cséplőgépek* atora. ha lázongott a 

Nem lehet.
dac ... HOLLAND BINDER zsinórok

w
HAJOPEGYEK, PSNZKOLDSS EURÓPÁBA, BEVÁNDORLÁSI ENGEDÉLYEK KIÁLLÍTÁSA. 
BRITISH AMERIKÁN OLAJ KOMPÁNIÁNAK árusítója. GAZOLIN, GSPOLAJ áa ZSÍROK.

_________________________ Pontos ldsaolgáláa.______________________
PENGŐJÉT, DOLLÁRJÁT KOLDJC 

A „PANNÓNIA" UTJÁN 
MSft Main SL WINNIPEG, MÁN.
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kamadaimacvar újság
—

Le-KIttt M.a 1SS

Aki fdkségémk 
a legjobb lisztet 
akarja hazavinni, 
annak választása 
rendesen egy zsák

IM The Pás, DeJ-Ll* Is akil le10 a l
Url érdekel e Be aki le ■1

* te esi aa ai*
Bt 4a iaa 4a 4dea

aMt agy
»

Varé Rothermere, ki előtts fi irss
ttt team,Bi ■odrai, dea

■ka a tórákká tettel letiectett Bot le kakod lett as a. .«*T Vr « 4a által •aállra asta nét>. a
as áldott 
asért as' akcióért, melyet

4a laDeala■
Itt káldék egy dók látásik, hegy a

keadcoek dokdfcü 4a kead máé 
teljesülni aa a Robin Er:

FIvOUR

SS SS
rább ri

elő
Mscjrsr Újságra, mert es as

kHsssflss üdTÖsiettei

Mi kapható A PANNONIÁ-níl?? JOE JUB kegy tálárat 
a fáradságaikért, de még1.Qret

1 kiméire értékes ajáa-TME PÁS, Mao. „PÉNZ VISSZA*4 Gatr«0cim4amél MINDEN zsákbanValódi hazai 
PIATNIK-féle 

játszó KÁRTYA
Csornagonkint postán

Ki- - 75 cent

dákokkal la kedveskednek as/KÖNYVEK: e K. Sajnos én Jelenleg to
tósa hogy rört^$1.44Green nyelvmester 

Greeo eaótár ....
eégletelkeL Essél 
gaaabk testalkata 
aékelt égór alatt étnek, ahol bfiaér 
kan van emberi étel te atóelt 
keeeebb

a
ILS4 Igen tisztelt Hordéey UH , ldflna$L*

nak meg még a nyáron 
tem as öndk . vagyis a ml lapunkat 
éppen erre a címre, ami as enyém.

lannyelvtan
nyelvtan

Nyltray
SchldloP 1006 esd ment Páraké s ott a reklámélet

ée értékes keretre késsiet meg- 
érkesett még karácsonyra, de egy kié 
kirándulásom miatt csak

ivedéeeel jár: így a Bak»1J0
$160 Még egyssei kóesflove a sátras fi tt tenger partján. Kelet-Afrikéban ée a

GRAMMOFON LEMEZEK 
Kérjen árjegyzéket.

gyehnflk et maradok tisztelettel és hon 
Pl térni üdvöslettel:

lát A 
Senki som volt ki

Amerika pusstéln. alföldjein ée a
t I v'pampákon. arra

lndl re. akt ■ két litórd
rldumot a körülmény ée n klíma tan | német Uradalom egykor 

mélja, még a legnagyobb le eltörpül.: rét.

Fogadják érte n leghélésabb kö- Mélycbb értelemben réve. a
RAJKt PÁL 

ESS EX, Ont.
DOHÁNYOK: VALÓDI

KOTÁNY1
SZEGEDI
ÉDES

NEMES
PAPRIKA!

Ars lantsaként, 
siíRitási kéltséggel

$1.50

.ormai gyakorlatra* 
ha más, ellentétes életkörülmények1 adta tódét. Ibolyántúli ragarabkal gyd 
közé kerül. Egyes fajok olyan égbaj- gyttottn a betegek, 
lat álé réndorolnak, amelyek egyéb 
tálén nem feltinekyne* ellen télló ké

Vélnem „Török* cigaretta dehAZAO 
” IU0 

RIO 
$1AO 

- $1.60
. ■■■■■■■-"-" ■■-------- * Qi-^o
7 kézé perbe ,Hetek kapadeh. 40 e. 
Utó Abedle clgarettapaplroe tucatja 
(0 cent, Szepékie hüvely ezrenként 
$1.71, egyezerü clgarattatOtté de-

Két és fél akert „annektált“ Kanada 
az Egyesültektől

én VIevwwTl nregrwVgV*

1 finom „Rétháti" 
4 finom „Keeeuth"

Emtótt feljelentették e a bíróéig

peaségüknek, fiaikatíme: n fejetetejére ént 
tott Európában, de még a békés ame
rikai kontinensen le van ka térrendé

tett A hatérkllgazttéa tehát sokkal és sokszor huzamos Idán keresztiül 
tartják fettn magukkl a 
nyezetben A természet Ilyenkor ke
zébe rezsi a gyepiét: kleztttirén n 
nem megfelelőt őz-Így nemi. fajt 
gének. A történelem mindenkoron et 
tünteti a megnem felelöt. keresztezés

barátaágoaabb mederben ment régbe
— mint tegyük — Macedónia vagy Al 
bántó jó öreg mordályal között — éz n 
manltobal parlament rörideaen tör
vénybe IkUtja az átvett két ée fél 
hold „ennektálkáét."

lukadt, betegeskedő 
férfiaknak és nőknek

rabja * cent.
Ezúttal az Egyesült Államok ée Ka 

nada között húzódó hatért lgaatfőtték 
H. mégpedig — Kanada javára. A La
ké of Woods regénye# partjain, Mani
toba tartományban száz esztendőre! 
ezelőtt rosszul mérték ki a határokat 
és erre most — véletlenül rájött aa 
Egyesült Államok kormánya. Mikor a 
tévedés kiderült, Unde Sem gentle
man módjára a zsebébe nyúlt ée fizó

I 1 „Gyenge" leveles dohány 1 Ib. $0. 
I X „Eréé" leveles dohány 00 cent

Jobban tó- 
eonyul egy eeodálntna egéaaaég rée- er* 

mrk az olyanok száméra, a- 
Ütnek gyenge, betege a szervezetük

Jent vannak, akiknek géeoea gyomrait
felbüfögnek. székrekedaégben ■ 
nek. fejféjéauk van. Akiknek e mája 
nem működik rendesen, émelygős n 
gyomruk, csömörjük ven, hólyag bén- 
talmalk vannak, akiknek fehér a nyel
vük, szagos a leheletük, vézna, ritka 
a vérük, rossz az étvágyuk, reumán 
béntalmatk éa fájdalmaik vannak, 
gyenge. Izgulékony, az Idegzetük ar 
padt az erélyűk, vagy akik általáno
san kimerültek éa gyengélkedők.

Nuga-Tone dús. piros vért felleest, 
erősíti as Idegeket és a szervesetet, 
felmenti a veséket terhük alól, hó
lyag bántalmakat megszünteti, úgy
szintén a székrekedaégeL Gyarapítja 
a vézna, kimerült testiteknek a súlyét 
és uj életet éa erét önt as Izmokba, 
Idegekbe és a lényeges szervekbe. Nu
ga-Tone azzal a határozott Jótállással 
lesz Árusítva, hogy vevője teljesen 
meg less az eredménnyel elégedve, el
len esetben vissza kapja a pénsét. Es 
a garancia rajta van minden csomagon 
Bármely gyógyszertárban megvehető, 
— de ne fogadjon el mást — oaokia a 
valódi Nuga-Tonet.

\A levelez dohányárak poetakSIeég- 
gel együtt értendők.

építő■el. kiirtással és- seétasérásesl.
Havans, január 11.

A pánamerikai konferencián óriási 
feltűnést keltett annak a híre, hogy 
Anglia át akarja adni az ellenérzést a 
Nyugatiadtól - szigetek felett Kznedá

kéz megfigyelni, hogy a tengertőrnyé
ki népek alacsony testalkatnak, ami 
annak a nagymennyiségű jódnak tu
lajdoni tható, amit esek a népek ten
geri ételekből, levegőből és mis anya 
gokból merítenek. Az eredetileg nagy 
növésű brit, japán és Földközi tenger 
vidéki népek testmagasságukból Így 
veszíthettek.

Minden megrendelés így timzendő:
PANNÓNIA WESTERN CANADA 

C0L0NIZATI0N S0CIETY 
296i Main St Winnipeg.

ved

nak.

Hogyan kell visszatartani az 
öngyilkosokat

VILMOS CSÁSZÁR 
MASSZŐRJE ÉS AZ 

IBOLYÁNTÚLI 
SUGARAK

Mindenféle A bécsi Duna-csatorna egyik kis 
hídja jubilált; most vetette be magát 
írók Kórház é» Szanatórium Egyesü-

a halál előtt egy pillanattal jé csípő 
sen végi gkarcol Ja magát, sőt esetleg 
a ruháját Is.hangszerek ünnepi alkalomból a rendőrség gon 

doskodása folytán a híd mindkét ol
dalára egy külső karfát szereltek, vas
ból, amelybe jókora villamosáramot 
eresztettek.

Hol él a legtörpébb 
emberfajta?

A legkisebb testalkatú népeket a 
legforróbb, vagy a leghidegebb égövek 
alatt találjuk, ahol a kellő táplálék 
beszerzése nagy nehézségekbe kerül 
és bizonytalan, — Így szól az egyik 
amerikai egyetem tudós professzorá
nak véleménye, amit egy tudományos 
társaság gyűlésén mondott

Bánj ók,
Gitárok, 
Saxophónok, 
Cornetek, 
Mandolinok stb.

Zongorák,
Orgonák,
Phonographok,
Rádiók,
Hegedűk,

Alfréd Ecoffey, svájci masszőr a 
háború előtt, éveken keresztül a né
met császár szolgálatában állott. Az 
összeomlás után a császár nem enged 
hette meg magának azt a fényűzést, 
hogy saját külön masszőrt alkalmaz
zon. Elboczájtóttá tehát a szolgálatá
ból a svájci masszőrt.

— Felséges uram, — szolt akkor a 
masszőr, — tizenhét évig szolgáltam.

Az áram ereje akkora, 
hogy nem sújtja ugyan agyon az ön 
gyllkoa jelöl tét, de alaposan megráz
za. A rendőrség arra számit, hogy ez 
á megrázó hatás fölrázza az öngyilkos 
jelölteket letargiájukból ée megkős- 
toltaván velük a szenvedés lsét: elve 
szí kedvüket a halál szándékától. Kí
váncsian várjuk a bécsi statisztika 
tanulságait, hogy mire mentek a villa 
moaárammal, mert ha a híd öngyil
kossági száma csökkenő tendenciát 
tálálna mutatni, akkor bizonyos, hogy 
n ml hidalok ba 1a vtllamosáramot ve 
zelnek két oldalról. MI ugyan, lamerve 
a budapesti közönséget, nem nagyon 
bízunk a bécsi éngyll koaaág-elháritó 
módszerben. Hogy csak egyet említ
sünk: ml lesz. hogy ha aa öngyilkos- 
jelöltek meg se fogják a vtilamoekar- 
fát, csak úgy vetik át magukat rajta.

A ml öngyilkos-jelöltjeink számé 
n célszerűbbnek találnék a követke
ző elhárító módszereket:

1.Állítsanak lel szemléltető képe
ket a hídfőkön és a kedveltebb önkép
ed helyeken. Legyen rajta egy vidá
mon vacsorázó párocska — csak as

Mire való
tulajdonképpen aa á sokat 

emlegetett és világszerte Ismerti f"

Diána
SÓSB0RSZESZ

azt blesem, megillet egy kis végkleléA közép-afrikai negrillok alig ha
ladják meg a négy láb és négy Inch Sttés • ■ •

KAPHATÓK részletfizetésre a t
. magasságot és körülbelül Ilyen ma- 0. Vilmos egy fillért sem adott ne- 

gasak a közép amerikai aymarasok. kt
Ezután következnek az eszkimók, lap, _ Nézze, — szélt hozzá, — ha ma 1 melyet a közvélemény Jk, legjobb
pok és a szibériaiak, akik az északt ga elmegy Pártóba s ott azzal rekter 
jeges vidéken élnek és Igen nyomé mtrozza magát, hogy az én masszőröm 
ruságosan szerezhetik be életint szűk A bíróság véleménye szerint ugyanis

IBEMtSM* és

háziszer
gyanánt aantognL

Bedörzsölésre:
írjon magyarul

VAGY LATI MEG BENNÜNKET

mindenféle bélésből eredő szag
gatásoknál, ceúzoe, kösavényee 
nenralgláa Idegfájdalmaknál n 

test bármely részén. mint 
fájdalomcsillapító; megerőlteti

V
sekbél származó kimerültség-
nél. testi és szellemi fáradság-

elpuhult, ellustult embereknek 
petyhüdt izmaik felfrissítésére 
a vérkeringés élénkítésére;

Gyomorfájdalom és étvágytalan
ságnál néhány csepp cukorra 
csepegtetve a legjobbnak bizo
nyult.

Lehangolt, kedvetlen, szórako
zott egyéneknek szellemi frla-

arcuk nem látható — e fölirattal:.
.írig ön Itt n Dunába bugyborékol

ja végleheletét, as ön Imádottja még 
ma este a fen tábrázolt vidám kedély- 
lyel együtt vacsorái as ön velélytár- 
sávsL

Hi

•eséflük vi»Bztnyeré*4r«;

\ egész nap talpon tevéknek ellen- 
állóképeeeégük növelésére.X. Jó módszer még: a hídnak ön- 

gyilkosság céljára kedveltebb pont
jain tegyen klfügeastve egy-egy püf
fedt vtzbefult arc

Gondosan 
ügyeljen reá,

ka fülirattal:
Ilyen less magáeska egy éra miatt, ba
ugrik. — hát csak ogprjon. Igazi pes
ti. kivált he né, népi vállalja, hogy t-

hogy ne vezessék félre silány
.... utánzatokkal és követelje min

denütt a valódi ErényMéte*
lyen arca legyen, akár s halllbnn tó

Diana-
Sósborszeszt •

Gondos Házigazda
BÁRMELY ALKALOMKOR NYUGODTAN TEHETI ABZTAWRA 
A KITŰNŐ „WH1TE SEAL SÖRT", AMELY TISZTASÁGÁBAN, 

SZStOtBEN FELÜLMÚL MINDEN HASONLÓ GYÁRTMÁNYT 
LJEN KÖZVETLEN A GYÁRBÓL CB MONDJA BE AZ 

ENGEDÉLY SZÁMÁT.
Y TULAJDONOSOKNAK HÁZHOZ SZÁLLÍTJUK.

A világ legérdekesebb mesterségét 
tanalja meg. LEGYEN FÉNYKÉPÉSZ

3 Téten, kivált sajtómkor alig van 
öngyilkos. Miért? Tisztára azért, mert 
n hatói dlött senki se mert kockáztat 
al a hideg vte. vagy kivált egy jég 
tábttbnütközée keDemettanaégeiL Nos 
főleg a nyárt Műkre le

a Idd karfák alá két oldalt

Külön éra minden egyes tanulónak
mely minden gyógyszertárban, 
vagy Diana kereskedelmi ügy

nökségnél b«pn«té 
170B Reee SL REGINA, BASIC 
Arii 76 cent és U cent poéta- 

, költség, vagy S üveg díjmentesen 
szállítva.

THE STAR PHOTO 
COLLEGEi: tsb

Brewing Co. Ltd. SL Boniface
TELEFON 81179

480 Main Street
!MANITOBAWINNIPEG,se fogja

%;
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VETŐMAGRA
gondoljon " 11 —

As elkővetkesá évi vetőmagját rendelje korán meggondoltan sietség 
nélkül Gondoljon a minőségre is. Mckensle vetőmagok Jók.

rangú zabot kíván, raktáron van minden árban.

Az uj McKENZIE 
CATALOGUS
1928

Nagyobb és jobb, mint valaha, szép, uj Mackensle katalógus késsen éli. 
Uj lehetőségek, uj kertlveteménytervek, minden farmert ée kertészt 
érdekel Vegyen ss első számokból, Írjon érte hozzánk. Használja fel

Katalógus Ingyen.—n ml $2 éves nyugatkanadai
Nyugat-Kanada legnagyobb ve tómagháza

A. E. McKENZIE CO. LTD.
BRANDON, MOOBE JAW, SASKATQON, EDMONTON, CALGARY.m

w

Way.
V'
1

ü*

t

X

Sr^

t- •»

MXXdBkaH

► 
-1►

 ai m



— Cyanus e nekém.
A sógor is a Mytt rád.
— Valami huntxutsig lőhet 

ebbe aszónál mer a zingyen min 
s41yoe dig sokba kerül Itt ö. m. a f.

Beszólok mégis a bótba, hogyj 
mondok: ~ ‘

— Tisztött fi ja tál ur, nem ér

—Meghalt 
Sivák János

i

WW A e. aSSílfclSÍ

nAssr ■*-

i
aíoi cukorrépa, dohány

ELŐRE MEGVÁSÁROLT

HAJÓJEGYEK
BEVÁNDORLÓK részére

: 4

A Work halmiveMi, Tan PÉNZT ikor küldeni
veeeteeég érte, midón január ls.-én aSZEMÉLYESEN. VAGY LEVttJlJW FORDULJON

NÉMEDY GYULARAYMOND, Albert*. 
P. O. BOX: 239 váratlanul elhunyt

Sivák János, a kolónia egyik legrégibb
ebb telepe*, a Szent '-vük * shlgyent!

VEGYE MEG A HAJÓJEGYET ROKONAI RÉSZÉRE 
MAR MOST! MERT ÍGY A BEUTAZÁS 

• SOKKAL GYORSABBAN TÖRTÉNIK.
A Hsmburg-Amerikal Hajóatirsaaáfl Itteni áa európai 

ügynökségei minden tekintetben az utazók eegltaégére 
lesznek.

A Hamburg Vonal konyhája ás kiszolgálása világhírű.

MAGYAR TELEPÍTŐ IRODÁHOZ.
de lecfe

J i gmagyarázta osztán, hogy! 
j íitt tagja. «*.. heiAeg a* borbéj verwnYgés lösz, oszt ke

resve keresik a zojjan embört 
akinek erős a sortéJe.

— No mondok a Sógornak

p„
KELETKANADAI IRODA • |

; tágának 44. éretten, a haldoklók 
" áltatna (elvétele után.

IJogi ügyek. — Fordítások ée okiratok. — Közjegyzői Ügyek.
biztosítás. — Könyvek, ejségot .

és | As elhunytnak hűlt teteme a etock-.
j holmi temetőben helyeztetett nyu«^ K7<*mÓ Bzöröntsévcl virratt rá- 

i lomra 23 -én, a vasárnapi la* ^ UtÁI nap, mingyán a bo*
rőt válás után fölsietünk a klrá-

«
1MMIGRANTS’ SERVICE BUREAU

a Barton atr. EaeL — HAMILTON, ONTARIO. — CANADA,
testlaztelet után, midőn az egész telep 

f m4»TT4«— részvéte kísérte atoteó ut- lyhon, mert ritkán található*Bu
| da-Peetön. Kend is jön velem, 
mer. ez mán igazán ótsó ingyen.

Hát a borbéj főlültetőtt ben
nünket a vtiámos kotsiba. oszt 
azon hamar eltösszentünk az 
Lövöldöző térre. v

Akkor mán sokan vótak ott 
borbéjok mög sörtés képű em- 
börök is. De ahogy körül idézte
ti, hát nagy büszkén láttam, 
hogy ojan a különbség köztünk 
és köztük, mint az sárkefe mög 
az ruhakefe között

Ott mlndgyán kétfelé oszta
nak bennünket, hogy aszondl a 
versenybíró ur:

— Egyik tsoport borotválko
zásra való a másik nyírni va-

A Hamburg-Vonal pénakOldéee olcsó, gyere-ée Matea.
Fordul Jen bővebb felvilágoattioért a helyi ügynökhöz, ' 

vagy a kővetkező címre:Jára.
A hitközség nevében dr. Sántha Pál

HAMBURG-AMERICAN UNE
mint példás családapának ée buzgó hit 
kőueőgl tagnak érdemelt. Méltán ei UNITED AMERICAN LINES, INC, General A gént 

274 MAIN STREET, WINNIPEG, MÁN. CANADAmondhatta róla, hogy nem élt hiába.
mert feddhetetlen életével el nem évü
lő példát hagyott hátra, nemcsak gyér 
ineket, hanem minden magyar számá
ra. A sírhat ételekor egy marók hasal 
földet hintett koporsójára, annak ki 
felezéséül, hogy élete végéig hfl Ha 
maradt régi hazájának.

Sivák János a szabolcsmegyel Tor 
oyoapálcáiól vándorolt Kanadába. Hű

ül évvel ezelőtt foglalt kormány 
^ földet mai tanyája helyén, a később 6- 

pült város közvetlen közelében. Bol 
J| dog háznazágából tiz flu és köt leány 

zzármazott, kik valamennyién Stock

holm vidékén élnek: közölök nyolcán 
már családosak. A hitközségnek meg- 
alakuláatól kezdve áldozatkész tagja, 
több Ízben gondnoka volt. A templom 
la as ö földjén épült Mindenki sseret- 
te, becsülte, mert ahol csak tehette, a 
békének ée egyetértésnek szószólója 
volt; nyugodtsága és derült kedélye 
sohasem hagyta cserben.

Alig néhány hete kezdett gyöngéi

A sógorig ‘sak lgyször nézött 
az tükörbe, oszt rettentő mér
géé TÓt

— No aszondl ezt kendnek 
köszönhetőm ö m. a f.

Hát nem hogy á ts&szár elej- 
be mertem vóna mönni, de még 
az filyam elejbe la átallottam és 
hát emmiatt nem szabadulhat
ott ki az fljam a kaezámyábuL

Mejhöz hasolló lyókat kivi-

PENGflJST, DOLLÁRJÁT KOLDJ1 
A „PANNÓNIA- UTJÁN 

mn Main SL WINNIPEG, MÁN.

Dr. P. H. McNULTY M. D. CJá. 
Röntged specialista, aebéae

és nőgyógyász 
Rendelő 607 McArthur Bldg. 
Lakás 188 Harrow Street 

WINNIPEG, MÁN.
Telelőn 23. 116. Telefon 41 tét

r

ló.
nők.Éngöin a borotva alá osztot

tak, a sógort a zolló alá, mivel
hogy úgy állott az haja, mint 
az pemet

Hogy lm a zúr kezdődőt ka
jált, éngöm tsak odaragad egy 
legén/ az székbe, sebtibe föl- 
:endőz, csapi keni az habot az 
képemre, de még a számba is- 

— Lassabban mondok, sörön 
se szeretőm.

Göra Gábor 
bíró ur.

Remington

De tsak előkap! az beretvát.kednl, de akkor még senki sem sejtet
te betegsée végzetes kimenetelét Ml °®zt °Jan sebÖsen sarlót a ké

pemen, hogy a borotva Is tzik- 
rázott, mög a szömöm világa is. 

— Lassabban mondok, ráé-

te betegsége végzetes kimenetelét. Ml 
morvák betegsége annyira előrehaladt, 
hogy a végrehajtott orvosi műtét már 
nem tudta megmenteni.

Elköltözött közülünk, ki annyira a 
mienk volt. Béke poraira, áldás ernlé 
;ére!

rök.
— Ne járjon a szája aszondl 

mer mögmetződik.
De mán akkor három hejön 

is beleszalatt az borotva az ké
pembe.

— A zárgyélusát mondok,
De az tsak tovább is úgy ka

pkodott, mintha tüzes tapló vó
na az keze szárán.

Én tsak hüledöztem, hegy m- 
ondok: k

— Nem a Lipótmezőn vót-e 
maga borbéj azelőtt 

— Ne lyárlyon a szája, aszón 
dl dühösen.

De mán akkor a zóromba te 
bele botlott az borotvája, fölke
lek, oszt mondok, ölég vót, In
kább Így állok odább habosán, 
de neköm ölég vót

De híjába keltem föl, mert az 
borbéj úgy mög vót vadulva, h- 
ogy álltomba is borotvált, mön- 
tömbe te borotvált 

Mikorra a zajtóhon értem, na 
gyot kurjantott, hogy aszondl: 

— Kész!
No mondok hálatetennek, mér 

mán ügön forgott feléje az te
nyerem.

Avval mögmoetak, oszt úgy 
teli faggattak fekete falastrom- 
mal, hogy a tulajdon édös any
ám se öamert vóna mög.

Nézőm nagykesertien, hogy 
hun a sógor, hát ha bekets nem 
vót vóna rajta, mög nem ösmer- 
tem vóna, mert ojan vót a feje. 
mint a kopott meszelő, a baju
sza mög úgy föl vót kunkorit- 
va, hogy karikára állott 

— No mondok, hogy kutio- 
roggyon össze a keze minden 
borbéjlegénynek, hogy mönnyti 
nk, most az klráj elejbe?______

HORDOZHATÓ ÍRÓGÉP 
Kanadai gyártmány.

Tegye póstára e szelvényt mle- 
lőtt elfelejti.

REMINGTON 
TYPEWR1TERS LIMITED

210 Notre Dame A ve. Winnipeg. 
Kérek részletes Információt, s 

fizetési feltételeket beleértve a 
Remington hordozhstő Írógépre 

vonatkozólag.

VÖRÖS JÓZSEF Egyéb erösztések
’ PVÉL ARRUL, HOGY MÉR 
SZÓGALL A FILYAM TOVÁBB

IS AZ KATONASAGNAL
Lyó egésségöt és hasolló lyó 

kát kívánok, továbbá mögirom, 
hogyan lyártam, hát ugylyárt- 
am, hogy Buda-Pestre költött 
mönnöm az füyam erányába, ml 
velhogy ü is katona oszt mán a 
4-gyedtk esztendőt szogáli, hát 
mondok nem beszélők én se ká 
plárral, se kapitánynyal, hane- 
fti magával a tsászárral, elmon 
dóm neki, hogy én bíró ur va
gyok és nagy szorgalmatosán 
szolgálom az közügyet, mint a 
ki a gazdaságot gondozza. Fő- 
lvüszöm magammal bizonyság
nak Durbints sógort, mögmon- 
dom, hogy hltőe esküit igaz a 
szava

Ahogy ott nézögettyük as ki 
nikatl ázlogba a szőllőtt, hát ki 
szól ám egy borbéj bótbul a le
gény, hogy aazondl:

— Bátsl, akaré Ingyen beret- 
válkoznl?

— Mondok én ugyan bátsl n- 
em vagyok, de ha Ingyen mög- 
borotválnak, nem bánom, mer 
úgyis 1-gy hetes mán a szaká
lam, oszt a tsászár elébe köll já 
rulnom.

— No aszondl, hát tsak gyüj 
jék ide efey óra múlván a társá
val, mind a kettőjüket mögbo- 
rotvájjuk Ingyen, meg te nylr- 
lyuk máma Ingyen.

Mondok a sógornak:

Box 266. Marcelin Sask.
A CANADIAN PACIFIC RAILWAY 

HAJÓJEGY,
TELEPÍTSE!,
FÖLDELADASI ÜGYNÖKE.

Ajánlja szolgálatait a magyarságnak ás pontos ellntázéat biztosit a 
hozzá fordulóknak.

NévA RAYMONDI ELSŐ MAGYAR 
BETEGSEGSLYZO EGYET. 
Alakult: 1927 aug. 1-én.

Tagjainak száma: 75
Lakás

As egylet gyűléseit, minden 
hő második vasárnapján tartja 
Csizmadia Dénes honfltásunk 
helységében. Beállási díj $1.00. 
Havi díj 60 cent. Orvosilag Iga
zolt betegség esetén heti $ 4.00 
betegsegélyt fisét Tagfelvétel 
havi közgyűléseken, minden hó 
második vasárnapján d. u. 2 6- 
rakor. A tagok kéretnek a gyű
léseken pontosan megjelenti. 
Három hónapig még felvessünk 
60 éven alóli uj tagokat Kéri a 
vezetőség a Raymond környé
kén lakó honfitársakat, hogy 
egyletünkbe belépni szívesked
jenek. Azokat a tagtáraakat, a- 
kik hátralékban vannak, kérjük 
haladéktalanul kifizetni a tag
sági dijakat mert különben 
kénytelenek lessünk a létszám
ból törölni őket 

Minden as egyletet érdeklő 
levelezés as egyleti titkár elmé
re küldendők: Csabay József,

ELSŐ KANADAI MAGYAR 
ÁGOSTAI HITVALLÁSÚ EVANGS 
LIKUS EGYHÁZ, TORONTO Ont 
Lelkész: Tlssteletes Papp János 
László, Postai sution „F“, Box 748 
Toronto, Ont. «.
Gondnok: Sülé Jösaef, 691 Rlch- 
mond SL West 
Pénztáros: Horváth Mihály, 161 
Orange Av 
Jegyző: Thomay János,
Ellenőr: Sülé Mihály,
Presbiterek: Plrlgyl Bertalan ás 
Kenyeres Sámuel.

A további Intézkedésig Ideigle
nesen Istentiszteletet tartunk min
den vasárnap délután 1 órakor a 
Central T. M. C. A. nevű egyesület 
helyiségében (College SL 40, Yonge 
SL ée College SL sarkán.)

Elkészült a naptár c

A naptár ára Kanadában 60, az 
óhazába küldve 76 cint A pénzt elő
re kell beküldeni a címmel együtt.

Ealdel képes nagy naptárunk Jávsl 
nagyobb terjedelmű áa változatosabb 
tartalmú a tavalyinál ás egyik leg
főbb érdekessége, hogy minden por-

*

*;

Siesaon, hegy a naptárt megkap-
hasas, amíg a készlet tart!cl kéjében kanadai magyar kezek mun

héja.
A naptárt, mely egy egáaa évre

HaVali olvasnivalót foglal magában, e- bármflyen orvosságra van
szüksége, küldje nodeMeát 

Kana
gy etlen kanadai magyar sem nélkülöz
heti, sőt ha valaki helyse képet akar 
adni otthoni heazátartáaáinak a ka-

Angol oktatás felnőttek, ée Tárágy Jöjjön sárnapi Iskola gyermekek résiére 
később meghatározandó helyen 4aV- da egyetlen nagyér gyógyszer

Itárába. Időben less szintén tartva es ev.\
nadal állapotokról, ezt a célját a lég- Raymond, Alta. Box: 161. egyház lelkéOM vesetésével.

MASEIQ'S DRUOITORI
1*09—11 th A ve REGINA. Saak.

Jobban azzal éri el, ha az Idei naptárt
ábazába megkOldetl.

CalLsriük AZON HONFITÁRSAINKAT, KIKNEK LEVELEI 
reiKerjUK A „PANNÓNIA- vállalathoz járnak se
MINDEZ IDEIG NEM KÜLDÖTTEK BE VAGY NEM FIZETTEK KI 
LEVELEIK TOVÁBBÍTÁSÁÉRT JARO EGY SVI $1.00 KEZELÉSI 
KÖLTSÉGET, ÚGY SZÍVESKEDJENEK AZT, AMINT VISZONYAIK 
ENGEDIK HOZZÁNK BEKÜLDENI. EGYBEN FELKBRJOK MIND
AZOKAT, AKIK RENDELTEK KÖNYVET STB„ SS MEG NEM KOL- 
DOTTSK BE A RENDELÉS ÖSSZEGET SZÍVESKEDJENEK AZT 
MINÉL ELŐBB BEKOLOENI.

„PANNÓNIA- WESTERN CANADA COLINIZATION SOCIETY
«*S)fr MAIN STR. WINNIPEG. MÁN._____________

1

1

Telepítés, bevándorlási engedélyek, hajójegyek, pénzküldés.
.... ■ Komoly települni szándékozók írjanak azonnaL —....

W«k árttimába. mórt már lohrt távoli rokont á. barátot la klhozatnl. Irjon horaánk tim^ettoért 4. WritiWMi«*"***. 
táviratiUg. Teljes Jótállás, tökéletes biztonság, gyere. Leszállított kOWéd dijak. Irjbb árjegyzékért. A címzett sajátkezű nyugtáját küldjük 

Ha haza utazik vagy ki akar valakit hozatni, vásárolja meg jegyét nálunk.

hjea sürgősen a „PANNÓNIA" WESTERN CANADA C0L0N1ZATI0N SOCIETY WINNIPEG, Manitoba Csuda címre
:WEáTCOL.

- V*

A lejjebb btvánAHiil

TaMsa:23 74742961. Main Street
e SASKATOON, SASK.

p. o. box iá*
REGINA, SASK. | FIÓKIRODÁK: *

Ttm.
j

.

ÚJDONSÁG! UJDONSAQ1

ALBERTABAN
letelepedni szándékozók figyelmébe. Kováé bofoktotáasal biztos jövő.

1(0 acre elsőrendű búzatermő erdőföldet adok Albertéban bárkinek 
25 dollár lefizetéssel. A vételár törlesztése négy év múlva kezdődik
ée tis érig tart. A földek éra akerenklnt é — 10 dollár. -----------1
elfoglalható. A földek a vaautillomástól 2—S mérföldre feküeznek.

SCHWARTZ JÓZSEF IRODÁJA
CALGARY, ALBERTA. 
BIZTOS JOVOI

S12 let Street EaeL 
BIZTOS JOVOI

/

115HAMBURGBÓL HALIFAXIG 
Harmadotttltyii ha Jó Jegyára A

MAGYAR BOARDINGHAZ
188 Sutheriand A ve

A Canadlan Pacific állomás mö
gött as első utca. Olcsó kosát ée 
tiszta szobák átutazóknak la.

Pártfogást kér 
MOLNÁR GYULA 

tulajdont*.

HA BETEG
as orvoshoz menjen legelőször

A RECEPTTEL JÖJJÖN
Kelly Drug Ce. Ltd. gyógyszer- 

tárába, ahol azonnal és lelklle- 
meretesen ki lesz szolgálva.

KELLY DRUG CO. Ltd
1794 Hamllton ótr. 

REGINA, Sask. 
Telefon: 4032.

írbal magyarul la

Forduljon teljes bizalommal hozzánk.
Faisasral« farmok eladása ‘-.vés készpénz lefizetésével vagy análkOL

HAJÓJEGYEKÚTLEVELEK
BEUTAZÁSI ENGEDÉLYEK

::5z.egyzői meghatalmazások

IRODÁNK minden ügyes-bajos dolgában gyorsan ás portásán eljár áa 

lelkilamaretea ellntáxáeröl biztosítja.

H. SCHUMACHER, kir. közjegyző
REGINA, SA8K.

E. WOLLNER, a magyar osztály vezetője.

1607 Eleventa Str.

HONFITÁRSAIM! 
Farm dadái, vétel és bérleti őszinte éa pontos fel-

vllágoattást nyuJL

Beutazási engedélyeket 
Hajójegyek eladása, Pénzátutalás

a leggyorsabban be.

a leggyorsabb ée 
teljes jótallás

mellett

Meghatalmazások és egyéb okiratok 
Tűz, élet és baleset STaLi,"**" “

Valamint egyéb ügyes-bajos dolgokban forduljon teljes bizalommal
SZAKÁCS GÁBOR IRODÁJÁHOZ

BOX: 90
GYŐZŐDJÖN MEG IRODÁM ALAPOSSÁGÁBAN SS BÍZZON MEG 

ÜGYEI ELINTSZSSSVEL.

KIPLINO, Baak. Telefon: 23

V
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- A tanácsos ur azt gondqJA. hogy a vaknövelde ő fensége 
a hercegnádor pártfogása alatt állván, e gyöngédség által an
nak magas kegyét magára fogja vonni, Evellne pedig, mint fllo- 
zof nő, igen helyesen okoskodék, hogy e lánykának társasága a 
legkevesebb veszéllyel Jár Vilmára nézve. A vak leány nem ta
níthatja őt tiltott eszmékre, hisz ő maga sem Ismer semmit, nem 
hízeleghet neki, mert hiszen azt sem tudja, mit neveznek szép- 

* nek.
Eddig igaza volt
A vak gyermek társasága legkevésbbé volt veszélyes Vil

mára nézve, ahogy Szokták értelmezni a veszélyt fiatal lányok
nál. Egész napokon át eljátszott vele, ápolgatta, öltöztette a ná
lánál pár évvel fiatalabb gyermeket, kit ,4eánykám“-nak szokott 
nevezni, s oly különösen illett a sápadt gyermekarehoz azon mé
labús anyai kifejezés, mellyel kis társnéját ápolgatá, oly komo
lyan, oly meglelt tekintettel, mintha számtalan évvel volna ná
lánál idősebb, mintha nem is anyja, hanem valami nagyanyja 
volna annak.

Éjszaka maga mellett hálatta, imádkoztatá, lefektető, be
takargatta, épen, mint ahogy anya bánik gyermekével, reggel 
maga öltöztető fel, s egész nap elvesződött vele, mig egy-egy 
dalra megtanitá a zongorán, vagy különös mintákat kötni és 
olvasni a könyvre tett ujjal hegyével, míg oly tökélyre vitte, hogy 
a gyermek a legsűrűbb nyomtatást is elbírta olvasni tálérzékeny 
ujjaival

Olyankor azután, midőn gyakran fél napokon át üldögél
tek egyedül a budai nyári lakban, vagy hosszú éjszakákon, mi
kor Vilma nem tudta lehunyni szemelt, akkor oda ültető maga 
mellé Lizát és meséhetett vele magának.

Oh mennybe szép mesét tudott a kis vak lány. Csodála
tos alakokról, képtelen tüneményekről, minőket csak egy vakon 
született tálömlő képzelete tód teremteni, sti soha sem látta a, 
világot s iparkodik azt elé ásítani, egyes felfogásokból,
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Dr. E. K. Saucr Dr. Harry L Smitb
Belcyócjá** 4» sete** Tocortt*

AMERIKAI DOLLÁROK tücskök \— A 
lek — Lakás MTf

í hangverse
nyeznek

a tudóé — 4a ahoey aa
1*1* Scarta Bt RÉGIN« SAS*.

A postahivatallala

Rádió-kábel dij 50 cent külön. hangskálájukba. mely 
olvadt Me ax esyütteabe. C*A a kó
ma hangerejének mértékét/figyelve 

eázber aa egyes tüca

1

ima. — Hajé jegyet Európából^Bármily 
Afftdavltok

IC.PJL
C.P.R.
C.P.R.

Akármennyire küMnöeen Hozassa ki hozzá tart őzért— JSjjtn vagy Irjea bővebb felvilágeeitáeért. }vehette
; kök egyéni muzsikáját a hogy a nóta

aa íla: a tücskök ée velük együtt egy

M1TCHELL GOnDON Küldje pénaát4a a sáakafa»os tartoaó re- mikor ^ véget. Azután kivettem négy 
hímet a kalitkából és egy másikba he; varok mellsó lábukkal hallaaak Egy

STEAMSHIP A FOREIGN EXCHAF 1E AGENT 
630, MAIN STR. __________ Vb .NIPEG, MÁN.

amerikai tudóé aUpoa megfigyelés alá 
‘ vettess tücsköket, részt vett, mint „tu j 
j dóe-hallgatő" koncertjeikben, biolo- 
jslal operációkat végzett velük, hogy 
■j végül klmutaasa. hogy a tücskök a fü 
j lüket « lábukon viselik

Egy a tücskök, mint velük együtt 
a eáakafajhos tartozó rovarok mellső 
lábán egy olyan szerv működik, mint 
a magasabb rendű állatok füle. De 
csak olyan rovaroknál észlelhetni ezt. 
amelyeknél a'ISalló szerv mellett t 
hangszálak la ki vannak fejlődve. A 
tudós tls tücsköt sárt égy kis, e cél

Mindenben rendelkezésére 411, családja, barátai részére BEUTAZÁSI 
ENGEDÉLYEKET a leggyorsabban elkészíti ax

ATLANTISZ
I lábát levágtam és a koncert Ismét kés 

delét vette; csupán aa volt a különb 
•ég, hogy a hangverseny már nem 
volt olyan szép, mert a megcsonkított 
tücskök nem tudtak együttest tartani

y

Kanadai Magyar Telepítő ás Hajójegy Iroda 
DR. J. UlVARY j

1(20—1 Uh. A ve. — Box: 34* phons: 6042
Aki ALBI KTA jó búzatermő vidékein letelepedni, farmot venni akár, as 

forduljon bizalommal aa

European Land Settlement Colonizalion
r su. First Street EssL CALGARY. Alberta-hoa 

Jól felszerelt:'munka alatt levő farmok már 309—600 dollár laflteiéiael 
kaphatók A vételár hátraléké

le be vunanámht^
Telepítünk
termeld vidékein és szakértő családokat elhelyezünk évi aaeraődésseL 
Beutaxáéi engedélyeket megszereünk hoaaátartoaóknak és Ismerőtöknek. 
Pénzét teljes felelősség mellett küldjük aa egéss világra. Ax óhazába a 
Nemzeti Jegybank utján amerikai dollárokban vagy óhazai pénzben, 
ügyvédi, közjegy sót szolgálat Ingyenes munkaközvetítés farmra, erdőbe, 
raautra. bányákba stb. ________ ___

REGINA, SASK.1 épteatü társaikkal. Megjegyzendő 
hogy a levágott lábak nem sebeik 
meg és nem nyomorítják meg agéaaan 

Veszti el
W. P. ATfONSOHASEM FOGJA 

TUDNI,
a tücsköt, csupán hallását 
Ily módon a tücsök, ami bizonyíték 
arra, hogy halló szervét a mellső lá
bán viselt

félterméeeel fizetendő, amelybe a kamat ügyvéd, aollcltor, klr. közjegyed
REGINA, SASK.

Western Truet Bulldlng.BRITISH COLUMBIA aaőllő, gyümölcs, dohányt zöldség
hogy mily tápláló J macaróni és 
milyen Jó ételt lehet belőle főzni, 

mig nem veszi meg aa

Excelsior
macaRoni

SPAGHETTI 
VERMICELLI 

- ALPHABETS 
EGG NOODLES 

— de követeljük az „Excelsior 
Brand“ gyártmányt a 

kereskedőktől 
J Ingyen: „Recept Könyv1*.

Kérjen.
Excelsior Macaroni 

Products
Winnipeg.

Fiókiroda:
Markinők, 8esk. Telephon 73SS

FELHÍVÁS'
Felkérem aa alant felsoroltakat, 

hogy saját érdekükben a Jelenlegi el
müket az alulirt főkonzulátussal mié

férjhez ment Jack János londo
ni illetőségű Winnipeg! Lakáshoz 
aki akkor a Hotel Alexandrában 
teremőr volt, hogy jelenlegi tar] 
tózkodáai helyét saját érdeké
ben ezen hivatallal közölje., 
Ugyanakkor közölje Horváth 
Margit jelenlegi elmét is.

AUTÓ TIRE osd REPAIR 
SH0P

DAD’S PLACC
REGINA, 1730-llth.O Brood Str 
Rhone: nappal 2934 éjjel 4246 
Autó-flummik. Javítások, Gas A 

Olaj.

AI löbb közöljék:
I " Szalai Jóaaef, Edv£ Montreal. Que 
1 Kocsis Ferenc, Kapoaaaerdahey, Selby 
Ont., Dudás Imre, Boldogköváralja, 
Montreal, Gatlneau, Que., Bán Ignác 
Mezőkövesd, Hamlltea, Ont., Rukert 
Heírlkné, Gyönk, Hamllton, Ont., 
Ssuecko János ée neje. Harsány, Ka
muion, Ont, Kadlec Istvánná, volt 
wlndsori lakos , Mankos Ferenc, Apá' 

ánffflva, Wlndsor, Ont Vörös Jó- 
saefné, Felsóajak, Welland, Ont, Ré
vész Jóasefné, Marcal, Welland, Ont. 
Déri Vendel Döbörbegy, Toronto, Ont

Kaufman
State «

Ezennel felkérem Schneflock
c Katalin és Fekete László (pa- 

lyu) volt wlnnlpegl lakósokat, 
valamint Bodnár József, ibrányi 
Illetőségű magyar állampolgárt, 
hogy elmüket saját érdekükben 
mielőbb közöljék az alanti kon-« 
zulástussal.

Ezennel felszólítom. Bíró Pé- 
Déri József, Döbörbegy, Toronto. Oütr’^r, volt Lethbridge-1 lakost, (u- 
Ovegee István, Sajóamot Oshawa, Ont

Magneto Service 
Slatiofr LimitedBank

Amerikai Állami (Magyar Bank) 
124 N. La Salje St

Legolcsóbb pénzküldő Bank 
Amerikában.

Motorok, generátorok, gépek, 
mágnesek, sebességmérők, beté
rték stb. nagy választékban.

3047 Broad Str. REGINA. Szak.

let?
Chicago.

Magyar tolmács alkalmazva. 
Magyar tolmács alkalmazva

1028—8th Streettolsó elme:
North, Lethbrldge, Alta.) hogy 
jelenlegi tartózkodási helyét sa
ját érdekében mielőbb közölje 
az alanti konzulátussal.

Munlevicx Iván, Tatabánya, Blexard 
Valley, OnL —j".

Montreali m. klr. főkonzuláatue.

Aráink beszélnek önmagukért.

Dollár Kifizetések F KATHOLIKU8 MAGYAR 
ISTENTISZTELETET

/ Ca»tle Bldfl.•10
Magyarortíígba, Ausztriába, Jugoszláviába, 

:6oslovákiába
RSdlo-Kábel utján 60c. 
Rádió-Kábel utján 76c. tesz. 11.60 
Jládló-Kabel utján 76c. öesi. 1160 
Rádió-Kábel utján 76c. öles. 11.76

KONZULI KERESTETÉS 
Felhívom Horváth Terézt, aki, 

1885-ben született As 1810-ben |

M. kir. Konzulátus.
625 Royal Bank of Canada Bldg 

WINNIPEG, Manitoba.
tartunk, magyar szent beszéddel 
minden vasárnap 10 órákkor a 
Szent Ferencrendl mlaelóe nő
vérek nagytermében (Jarvte ob
oa 137), melyre minden katholL 
kue magyar 
meghív: 6008 ISTVÁN plébános

Romániába, C»
SS-lc penén *0 6*, vagy 

331-461 dollár Zí lg poétán *6 76 vagy 
326-tól dollár 504* patán *466 vagy
g£í £ílí J&ZSSSfg, Rádió-Kábel utján 76c. ö«s ,1,6

*1.15I 1

felül: hívót szeretettel100 ron
Magyarországba, Ausztriába 1 százalék,

1 Jugoszláviába, Cechoslovákiába, 1 százalék 
Hőénél
120*-nál poétán *2.00

12.25
*2.75

*160 Rádió-Kábel 76 cent 
Rádió-Kábel 76 cent 

Romániába 1'/2 százalék
$3.0* Rádió-Kábel 75 cent összesen 
*4.06 Rádió-Kábel 76 cent őesieaen. 34.71 .

A elmsett atálráaá nyugtáját mindenkor beszerezzük. )

*^753150-nél
Ha pénzt akar küldeni a világ 

bármely részébe, vegyen
Küldje be a pénzét kanadai vagy más 

Money Orderben hozzánk s mi 
azonnal Express továbbítjuk Európába

Canadian National 
Express Money Ordert

Postai

írjon magyarul. Pénze biztonságáért tökéletes*

■£

DRS. COWAN and PARKER 
FOGORVOSOK 
Imperlal Bank épület 

A főpóstával szemben 
Magyar tolmács alkalmazva 

REGINA, SASK.

Ml gyártunk 4e 
importálunk 

OLASZ HAR
MONIKÁT a 
legjobbat
lOf-r vil ____
Halok okaAD
olcsóbb, mint””

bárfclá.
Ingyen oktatás a késelésre vásárlóink 

nek Kérjen árjogyaéket .

RUATTA SERENELU * C0.
1 1014 Blue taland Avenue, DepL 122. 

Chicago, III.

1

HSÜSSD
Magyarországból

Kanadába
<

KSavetlen 
ROTTERDAM SS HALIFAX

a Holland Amerika Une
ée kényelmes hajéin. A 

Irodái

■

Jótállást vállalunk

szomszéd megtudta, hogy a szegény ember meghalt, odament 
hozzá, hogy a tüztojást elvegye tőle. Megtalálta azt a hamu kö
zött, s oda tévé a pipájába s haza vitte. Otthon lefeküdt vele, 
a pipa a szájában, a pipában a tűztejás és elaludt Éjszaka ki
kelt a tijzmadár a tojásból, talált ennivalót köröskörül; rop. 
rop, jöttek a többiek Is egész seregestül, betöltötték az egész 
szobát, az egész házat, fel a háztetőre rop, rop, rop! megnőttek 
nagyra, rettenetesre, megemészték a rossz embert házastól, kin 
eséstől mig csak porrá nem lett A vén szél jajgatott a nagy tűz
ben, amint a tűz madarak szárnyaikkal korbácsolták, s megpo
fozták nagy éles körmeikkel. Képzelem, hogy fájt a gonosznak, 
aki a hideget és a zúzmarát szereti.

Ilyen képtelen meséket szokott rögtönözni a világtalan 
gyermek kis úrnője mulat tatására, miket az figyelmesen végig 
hallgatott nem zavarta annak szerteszét csapongó képzeletét 

— Mondjak még mesét? — kérdé egy másikra készen.
— Elég lesz leánykám, fekügyé! le te is, ne találjanak 

fenn, ha megtalálnak jönni.
— De hátha majd tudni akarják, hogy van kis anyács

kám?
— Semmi bajom sincs.
— Hiszen az elébb sóhajtani hallottam. Én jól hallottam. 

Miért sóhajtott?
— Csak úgy rám Jött a sóhajtás. Valamire gondoltam. 
— Mire gondolt kedves anyácskám?
— Arra, hogy engemet senki sem szeret.
— Hát én? — kérdé a gyermek etesomorodra.
— Csak te.
—És a nagyságos asszony? 
— Nem.

M as édes papája?
s szeretnének? Ml oka v<4-

„TANULJON ANGOLUL” 
HA BOLDOGULNI AKAR.!
Most EGY DOLLÁR 

előrevaló beküldése
mellett jnegrendelhetl a legjobb 
ankönyvnek elismert, híres ?2 o« 

„Angol-Magyar TANÍTÓT'*
60 leckével, melyből biztosan, 

és könnyen megtanulja. 
ISADORE BRAUN 
oki. tanító és közjegyző 

10210 Adams Ars. CLEVF.LAND 
Ohlo. V. 57TC

CSALADJA SZERETNI FOGJA
A

4 X Butter-Nut 
kenyeret

TÁPLÁLÓ ÉS ÉDES.
Gyártja:

8ANITARY BAKERY LIMITED 
REGINA, Saak.

FORDULJANAK TELJES BIZALOMMAL AZ ALANTI RSGI SS 
JOHIRO CÉGÜNKHÖZ, HA SZÜKSÉGE VAN A KÖVETKEZŐKRE:

ÚTLEVELEK és ahhoz szükséges kérvények megfogalmazása, 
AFFIDAVIT beszerzése rokona és Ismerőse részére. 

‘HAJÓJEGYEK eladása.
PÉNZA.TU 1'aLAS a leggyorsabban és teljes jótálUaaaL 
ÉLET és TŰZBIZTOSÍTÁS 
FARMVÉT El bérlet ée eladás közvetítése.
KÖZJEGYZŐI Altatok kiállítása bármely nyelven. 
MEGHATALMAZÁSOK közjegyzői hitelesítése.

\

F#

SIMON és OBERHOFFNER
KIR. KÖZJEGYZŐI HIVATALA

ATLANFORGALMI ÉS HAJÓJEGY IRODÁJÁHOZ 
GYÁR OSZTÁLY VEZETŐJE: EISENZOPF JÁNOS

&KWkC

17 17 llth A ve. Regina, Sask.

.

: m



DISZNÓ:
Ariiét bacon___
Thlck

1 Ibi)

6.50 6.66
4.56 — 6.50

11.00 — 11.00
6.00 X— 11.00
4.00 6.06

OKOK:
Good OS) — -_________
Médium (küsepei)

BORJÚ:
Good oá) :----------------
Médium (kösepaa)__
Common (silány) _ _

. v* •*<

1 X'

ALLATARAK.

OOBOLY:
Good (Jó) - 
Mr to good
Médium (kösepes) __
Common (silány) _ _ _ • 7 00
VÁGÓ NŐVE NO. MARHA:
Good (Jó)________
Mr to good _ .

VAOO MARHA:
Good (Jó)
Mr to good____
Médium (közepes)
Cinnere ind cutteri____

10.00 10.60
1.60 6.60

7.76 6.16
7EB

8.50 6.60
7.00 8.00

7.16 — 7.78.
7.006.00

6.00 — 6.60
4.50

BIKA: 5-50 — 6.00Good (Jó) -- ----------- - _
Common (silány) _ _ 6.004.76

SÜRGÖNY] PÉNZKÜLDÉSAl

előre fizetendőku
számított 11 órs alatt kópéé *, eurapal 

bankíoszakettetéeelnk álul a párat kifizetni „ i*126. KSIdJi ke Money
a rádió-lettír küldóeeel, amely eeetlee egy NótáéiA W+NNIPEGI SZENT ISTVÁN 

KIRÁLY RÓMAI KATHOLIKUS 
BETEGSEGÉLYZÓ EGYLET 

A tikett 1607-ben. Saját háza Win.
la tovább tort. adat a ad

KISS EMILHÁZASSÁG.' intelligens, komoly, Q. 
uomletkO. ezerény Igényű szép, csinos

Eimwood. 665 Nal rn A ve.
Az célja: tagjainak be-
tagság ás Naláleeetl aegílyezéee. a BANKHÁZA11 éves isr. azolld és háztsavallásos étet ápolása. — Magyar

talán art leány férjhez menne Ideállá 
góndolicosásu egxlZktendóval btró Isr. 
úriemberhez Nem kalnndkeretó, ha
nem otthonra vágyó. Cím: Blau Iza
bella. özr Welsz Sámuelod elmén VH 
kér. Dob ucca 17 zz L em 21 BUDA 
PEST. Magyarország

könyvtár. As egylet tagjainak min
den vasárnap ál ünnepnap a hely. 
•ég randáik szélé re álL Hiti 65.00 F0URTH AVL-94 STREET NEW YORK OTTIbetegségéi y él 64000 temetkezési

A Magyar Királyi Postatakarékpénatir képviselője 
Amerikában áe Kanadában.

segély. BelépádlJ 6200, havi tagdíj 
50 cent. Közgyűlés minden hó 3,lk 
vasárnapján. — Vidékről agyaiéra 
csak pártoló tagakat vesz fal. Min- 
den érdeklődés az egylet elnökéhez 
címzandó: Kozogovrts József.667 
Nairn A ve., Eimwood, Winnipeg. 
Egyleti orvoe:

ELADÓ NEGYED 8ECTIÓ FOLD. 15 akadályozzák és a külső kis á- 
aker szántás, szép sima fekvésű, köny gakat nyessük le. A kis ágak el- 
nyen lehet rajta 100 akert feltörni más ve8zlk az erőt és' szétoszlatják 
fél mérföld as iskolától, egy mérföld az erős főágaknak szánt élet- 
a postától. Ara 6 dollár akerenktnL nedvet és Így azok vtsszanyesé- 
100 dollár készpénzfizetéssel átvehe- géve| ^ * nagyobb Kyümölc3 
tó. Cím: Mike "Demeter BOX: 28 8T. . , , „
BRIELTX. sask. 6-t ™ “ámtthatunfc Körtefákat, ktt

Ionosén a fiatalokat csak Igen 
gyengén kell nyesni, mert fé
lő, hogy a fa a metszést igén 
megszenvedi. Sokkal kevesebb 
eshetőség van a hervadásra ott, 
ahol a körtefát csak gyengéden 
metszik. Egymást érintő ága
kat azonban Itt Is el kell távoli- •

Dr. 0. H. UH LE 
607 Boyd Bldg Phone: 18 887 

lakás: 818 Motmtalg A re. 
Phone: 55 871

KERESEM, Ssémányl András. AbauJ 
Torna megye. Szent Jakabl illetőségű 
honfitársamat, kinek édesanyja halá 
loa beteg, már egy éve nem ad élet- 
jelt magáról Nagyon kérem közöljék 
elmét és a költségeket megfizetem. 
Frank Namesnyik. POWELL KIVER. 
British Columbia, BOX: 881.

A

ELADÓ FÖLD, kevés készpénzzel, far 
mok gazdálkodás alatt egyeseknek és 
csoportoknak. Elég fa a farm kifize
tésére. írjon vagy Írasson angolul le
hetőleg. Bővebb felvilágosítás kíván
ságra: P. M. Felesen, BOX: 84
ENDERBY, B. C.

KERESEM édesapámat. Horváth Már
tont, ki 1601-ben jött Amerikába. Ké 
rém öt, vagy a róla tudókat, legyenek 
szívesek elmét kősóiul. Utolsó lak 
helye Buffalo N. Y. volt Endre Hot 
váth, NEhllSKAM, Alta. '

8-8

ELADÓ elsőrangú farm 7 mérföldnyi 
5—7 re a várostól 160 aker. 50 a kér ősit 

szántás, uj fencelés, jó lakóház, Istái 
ló 40 marhára, jó víz. 40 dollár ake 
renktnt. 12000 dollár készpénz, könnyű 
feltételek. Írjon Mr. KOVÁCS 240% 
Des Meuron s. ST. BONIFACE Mán. 
címre.

tani. A főágakat csakis akkor 
metszük le, ha meggyőződtünk 
róla, hogy elszáradtak.

á

KERESEM Schneyder Müiyás bátyi 
mát, ki legutoljára Raymond Altiban 
volt. Kérem öt vagy felőle tudókat, ér
tesítsenek Mike Schneyder c|o. Chas 
Lelne, FOREST FARM. Saak. Estek a

gabonaárakKERESEM B. Kies Ferencet, tudtom
mal Tonawanda volt utolsó lakhelye. 
Több levél visszaérkezett. Kérem a 
róla tudókat szíveskedjenek engem ér 
teziteni John Körei, MELVILLE, Sask 
BOX: 6

FELKÉRJÜK SZABÓ GABŐC! tápio 
sülyl lakost, hogy elmét közölje a Pan 
nonlával. j A gabonaárak általánosságban es

tek a múlt hét piacán. Az esés okául 
elsősorban az európai kereslet vissza
húzódását tételezik tel. Az európai vá
sárlók ugyanis be akarják várni az el
ad argentínai izállitmányokaL

A búza % — 1%, az árpa %—1% 
a roze %— 1 , a len 1%—1% centtel 
a héten.

A multheti Winnipeg! helybenl zá
ró árak a kővetkezők voltak:

BÚZA —
No. 1 |1.43% No. 2 $1.86 % No 8 

$1.23% No 4 61.11% No 6 $0.66%

A WINNIPEGI ROM. KATH. HITKÖZ 
SBG TISZTÚJÍTÓ KÖZGYŰLÉSE/!
Vasárnap, január 26.-én mise után 

tartotta meg a W. Róm. Kath Hitköz
ség évi tlsstujltó közgyűlését, ama 
lyen bizalmi férfiaknak Mihályi! lat 
vánt és Pollák Nándort, tanácsnokok
nak Móricz GergelyL Mohácsi Már 
tont és Sseller Andrást választották 
meg.

5-7

HÁZASSÁG CÉLJÁBÓL szeretnék 
megismerkedni egy jósán életű ember 
rel. Vallás nem határos „Barna rózsa** 
jeligére a kiadóba.

X

f Miért ^
VEGYÜNK

Arctic Szenet?
No. 9

6

KERESEM Somlyal Gábort. Nytfbri 
gát, Szabolcs megyeslt. Kérem ót, 
vagy a róla tudókat értesítsenek na
gyon fontos ügyben elméről. Danka Já 
nos SPRAGUE, Mán. BOX: 18 GYÜMÖLCSFÁK METSZÉSE 

TÉLI IDŐBEN
A gyümölcsös kert fáit Ősszel, 

télen, vagy kora tavasszal kell 
visszametszeni. Habár Igen ke
mény téli időben a metszett fák 
nehezebben gyógyulnak, mégis 
csak pltkán jár a téli metszés 
veszéllyel.

Almafák metszésénél különö
sen gondot kell fordítani a gyen 
ge és öreg ágak levágására. Vág 
juk le £ túlhosszú ágakat, a- 
melyek a kisebbek kifejlődését * C. W. 98%

A ml nagy kiterjedésű üzle
tünk hová naponta érkezik 
uj szén a legjobb klozolgiliot 
adja. Arctic szén mindig friss 
nem porzik el a raktárakban 

a hosszú haveréé miatt.
Telephonál jeni 
Portago A ve. 436. 

epemben a Hűd ion Bay-al

5-7 ZAB —
No 2. C. W. 62% No 8 C.W.68%

ARPA —
No. 3 C. W. 82% No. 4 C.W. 80% 

No 6 C W 79%

LEN —
No 1 N C.W. $1.82% No. 2 C. W. 

21.78% No 8 C W $1.60%

ROZS —
No. 1 C.W. 108% No. 2 108% No.

HÁZVEZETŐNŐT keresek könnyű há 
il munkára. Négy gyermek van a leg
fiatalabb 8 éves. Tartóé állandó mun
kát megfelelő nőnek, “özvegy ember" 
jeligére a kiadóba..ARCTIC\ icseFutL Caere

Phone: .mBá
5—7

HAT SZOBA ÉS KONYHA berendezés 
költözködés miatt Jutányos áron eladó. 
A hát boardlngháxnak alkalmas a vá
ros központjában. Cím a kiadóban.

5-/f

A WINNIPEGI ELSŐ 
MAGYAR

BETEGSEGÉLYZÖ
EGYLET

Winnipeg egyik legrégibb magyar 
egylete. Helysége: 242 Manitoba 
Ave — A belépési díj: 13.00. Havi 
díj: 75 eenL Orvosilag igazolt beteg
ség esetén rendes tagjainak napi 
81.00 betegsegélyt fizet As egylet- 
helyiség nyitva kedden, csütörtö
kön, szombaton 7 és vasárnap d.u 
2 órától. A tagok szóiakozására 
különféle társas j»> ékok. olvaamá 
nyok állanak rendelkezésre. Tag
felvétel a havlgyfllések alkalmával 
minden hö első vasárnapján. Min
denféle levelesén vagy érdeklődés 
az egyleti titkár rimára: Sebes
tyén Dénes ,67 George Str., Winni
peg, Mán. küldendő As egyleti or 
voe elme: Dr. O. H. UHLE 607

Boyd Bldg. Phone 26267.

— Mesélek neked valamit, jó anyácskám, kicsi anyács-miket hiányos értékel közöltek vele, hangokból, mikről a tár
gyakra következtet, emberek szavaiból, eget, világot, élő álla
tokkal, beszélő, csengő virágokkal, utazó erdőkkel tele minden- 
séget, hol emberek, állatok közösen uralkodnak — teremtve 
maga elé; • képtelen történeteket szőve, fonva azokból, mely
ben emberek és angyalok, állatok és növények, mennydörgés, tűz 
vihar ée nap Játszanak csodálatos regéket Vilma olyan örömest 
hallgatta mindig e furcsa meséket, miket Liza oly folyvást tu
dott mondani, mint egy hosszú álmot

Vilma egy Idő óta nagyon sokszor volt beteg. 
Tapasztaltabbak azzal nyugtaták meg a szülőket, hogy 

es állapot csak természetes stádiuma a hajadon! fejlődésnek.
A leányka különösen kerülni látszott minden zajosabb 

társaságot Olyankor mindig feje fájt, e ha ezt mondá, bizonyá
ra halvány arca s égő szemel nem engedtek benne kételkedni. 
Eveline hozzá szokott e pillanatnyi bajokhoz; az orvosok azt 
állítják, hogy mindez Igen természetes és nem kell rajta megüt
közni Evelelne emlékezett rá, hogy hasonló idős korában 6 is 
hasonló bajokkal küzdött, azóta pedig soha a feje sem tájt A- 
gért 6 bizton elmehetett a meghívások után, s bár anyai szivé
nek jobban esett volna gyermekével otthon maradni de miután 
as elmenetel miatt Vilmának ml baja sem történhetett, az el
maradás pariig könnyen kellemetlen súrlódásokra adhatott vol- 
aa alkalmat ebből a loglkalbb mérlegelés útján ki lehetett vet-/

kám.
— Miről meséljek? Meséljek azokról a madarakról, amik 

a tűzben laknak?
Hogy lármáznak, mikor az ember enni ad nekik, fát meg 

szenet Oda csapnak a szárnyaikkal az ember kezére, s hajtják 
be a meleget a nyíláson és mondják: rop, rop, rop pltt patt! 
Ha nem adsz ennünk, elmegyünk. Mikor a szegény ember egy
szer télen épített magának egy kis házat, jégből építette, aztán 
kitapasztotta hóval s abba elbújt, mert a szél haragudott rá na
gyon. Odabenn előhitta a tűzben lakó madarakat s a kezeit me
lengette nálok, azok csak pattogtak, csak kiálták; rlp, rop, en
nünk adj, mert meghalunk. De a szegény embernek nem volt 
fája,'elment hát a szomszédjához, aki gazdag ember volt, volt 
nagy háza, hogy egész az égig fölért és sok sok fája. A sze
gény ember kért tóle, de az nem adott Azt mondta neki, menj 
as erdőre, vágj magadnak. A szegény ember kiment az erdőre 
fejszével; de a fák mind elmentek már előle. Amint meglátták 
messziről hogy fejszével jő ellenök, kihúzták a földből azokat a 
hosszú, hosszú lábaikat megeresztették azokat a nagy suho
gó szárnyaikat s elfutottak, elrepültek. A szegény ember visz- 
szament a jégkunyhóba. A tüxmadarak alig beszéltek már hozzá. 
Nem vertek szárnyaikkal meleget egyenkint elrepültek onnan, 
csak as utolsó hagyott a hamuba, egy ki-ptei tSstoJást b mst is 
betolta a hamuba, hogy alig látszott Ahogy azután a '
inat mealött a__________
dákokon süvöltött bei'sbj — rijj — félj! — n

-

a
mellé, a |! A

itóeí--:, I —
ny ember bújt'

wpmmi

---------- by the généin
86«y, Main CtraaL WINNIPEG.

A kiadétiivstsl vesstőja: MIHALYFI ISTVÁN

Messe Ce. Lta
Tatatan: ZS747.

F: " A

■Uránia Magyar Telepítési Vállalat,
■ sasa 1/ J kerestetik településre, JSlió-
5 |UQ Ejjy^r család ««« ?w*, »«»«««•

'ihletés nélkül, .ősével rendelkezés Igen elényöe teltételek mellett, 
kitűnő földekhez Juthatnak. — Települni ée földet venni szándékozók 
Írjanak mielőbb, hogy részűkre a legmegfelelőbb földbirtokot kiválásit-

BEVÁNDORLÁSI ENGEDÉLYEK . HAJÓJEGYEK . PÉNZKÜLDÉS. 
Mlndenléle kösjegytói okiratok elkéodtéra 
FORDULJON MINDEN ÜGYÉVEL HOZZAM

KONYHA FERENCZ, közjegyző
YORKTON, Sask.BOX 514.

DÉL0NTARI0I GYÜMÖLCSTERMŐ
VIDÉK KÖZEPÉN

60 hold elsőrendű homokon termőföld 4 mérföldnyi re a várostól 7 szobás 
. házzal, kőfalra épített Istállóval, cslrkeőllal stb. négyezer dollárért 

eladó, néhány száz lefizetésével. Felszerelés esetleg kívánatra külön. 
Legalkalmasabb gyümölcs ültetvénynek. Esen a vidéken jő gyümölcsö
sök 500-tól 1000 dollárig kelnek el holdanklnt. Biztos befektetés. Ritka

KÉRJEN FELVILÁGOSÍTÁST KISEBB NAGYOBB FARMJAINKRÓL 
ISTVANFFY MIKLÓSTÓL

HAMtLTON, Ont503 Lister Block

Bevándorlási engedélyek
Útlevelek
PÉNZKÜLDÉS
Díjmentes felvilágosítás 
Pompás olajfutéses hajók 
Kitiinö kiszolgálás 
Kitfinö konyha 
Ügynökségek a világ minden részében

/

biztos ás gyors ritotótóaa

KITŰNŐEN MEGSZERVEZETT

MAGYAR OSZTÁLY
MIND OK ARRA, HOGY TEUES BIZALOMMAL 

FORDULJON SS ÉVE FENNÁLLÓ 
HATALMAS TÁRSASAGUNK 

IRODÁJÁHOZ
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